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Večer v zakopih na ruski fronti. 
V o j a k i v t o p n i š k i h z a k o p i h z z a n i m a n j e m b e r e j o č a s o p i s e . 
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Zadnji dan ?$emišla. G* Obupni poskusi oblegane trdnjave. GŠ ffrabri branitelj Pfiemišla. & 
Argirokastro. Gt domače slike. <3$ Slike z bojišč. G* Avstrijci napadejo v Karpatib ruski tren. 
Močni boj v Vukovini. Gf "Denar, rešitelj življenja, o* Pred kupnim znamenjem. & Albert L 



Zadnji dan Pžemišla. Na povelje poveljnika trdnjave zapuščata zadnja zrakoplovca mesto, sovražnik obsipa 
trdnjavo s hudim ognjem, posadka razstreljuje utrdbe. 

Mati. 
(Stjepan Širola). 

V mali sobic i j i k leča la pred p o d o b o 
b lažene G o s p e stara mati ob jokanih oč i . 
Po leg nje na stolu je stala čaša v o d e in 
k o s kruha. 

Bil je krasen jesenski predpo ldan . 
So lnce je ravno upiralo svo je zlate žarke 
v n izko sob i co , kjer je k leča la stara mati 
in jokala . . . 

»Hval jen Jezus, m a m i c a ! « sem p o -
zdravil . 

»Na v e k e ! « je odvrni la in me čudno 
pogledala , a še bol j č u d n o moj črno-žo l t i 
trak na levi roki . 

» A l i ne stanuje tukaj neki Pe ter 
G a l i n ? « 

» T o je moj sin, gospod ,« 
» O n je v o j a k ? « 

» D a ! « je dahnila stara ženica . 
»Terez i ja Galin mu je m a t i ? « 
»Da, dobr i gospod , to sem jaz. Edinec 

mi je in m e je hranil s tistimi kronami, 
ki jih je dob iva l vsak teden, a sedaj, 
sedaj — « Dalje ni mog la govorit i . 

» V a š Peter je mizarski p o m o č n i k . . . 
V o j a k je in je moral oditi v bo j . « 

»Odše l je in ne b o m ga v idela v e č . 
Zapusti l me je b rez denarja, in da ni teh 
dobr ih sosedov , bi umrla o d lakote . Oh, 
jaz uboga, kaj naj s t o r i m ? « 

»Ne bo j te se, mat i ! D o b r i B o g in 
ljudje skrbe za Vas. T u imate dvajset kron, 
ki V a m jih pošil ja g lavarstvo , za p rvo 
p o m o č . . ,« 

» M e n i ? « je v p r a š a l a . 
»Da, V a m ! Podpiš i te tole potrdi lo . « 
» N e znam pisati,« je o d g o v o r i l a in si 

otirala so lze . 

P o z v a l sem soseda, ki 
je^podpisal k o t pr i ča , da 
sem oddal ženic i dvajset 
k r o n , poslanih ji o d gla-
varstva. 

* 

* * 

V p r v i h v r s t a h j u n a -
š k i h v o j a k o v s e je b o r i l 
t u d i P e t e r G a l i n , m o č a n 
in č v r s t č l o v e k . ] 

Šel je rad, k o so pok l i -
cali tudi n jegov letnik, da 
se bo juje za kralja in dom. 
Okrašeni s t robo jn icami 
in cve t j em so odšl i p r e -
peva je v bo j . . . Spremila 
jih je g lasba, meščanstvo , 
očet je , matere in žene do 
že lezniškega voza , kjer so 
si podajal i r o k e , jokali in 
se po l juboval i . 

G o d b a je z a i g r a l a m o -
l i t e v in m o ž j e s o se o d k r i l i . 
G a n l j i v in p r e t r e s l j i v pr i -
z o r . S o l z e s o z a b l e s t e l e v 
o č e h l j u d s t v a , k i je s p r e -
m i l o j u n a k e d o v l a k a , k i 
naj jih s e d a j o d p e l j e n a 
b o j n e p o l j a n e . 

K o je zaigrala g o d b a 
cesarsko h imno , so ljudje 
navdušeni začel i kl icat i : 
»Živi c esar ! — Živi d o m o -
v ina ! . . .« 

I n v lak se je odpel jal . 
- Čula se je samo še p e s e m 

v o j a k o v do lgo , do lgo , d o -
kler se niso ljudje vrnili 
v svoja s tanovanja . 

T e ž k o je b i lo s l ovo . A 
d o m o v i n a k l i če in mož je 
so v e s e l o odšli na bo jne 
po l jane . 

V prvih vrstah je stal 
Pe ter Galin. Bil je č e t o -
v o a j a , umen in spreten 
č l o v e k . Stotnik ga je takoj 
uvrstil m e d v o j a k e , ki so 
bili d o l o č e n i za patrul je , 
in on se je tudi zavedal 
svo je dolžnost i . 

Tri dni h o d a so že 
bili na sovražnih tleh p o d 
strmo in z g o z d o v i p o r a -
slo goro . Bo jne t r o m b e so 
zadone le in bo j se je pričel . 

»Napre j , b ra t j e ! « je 
kl ical v o d j a , » z a cesar ja 
in d o m ! « 

»Hura ! « je zaor i lo iz 
t isoč grl in vo jaki so se 
zagnali naprej . 

Hiteli in drvel i so p o 
strmini p r e k o trupel s o -

vražnih ljudi in konj . Razv i la se je vsa 
grozota in strahota bitke, ki je trajala 
p o z n o v n o č . 

Naenkrat so nepri jatel jski t o p o v i utih-
nili. Povel jn ik se je začudi l . M o r a l o se je 
dogodit i nekaj važnega . 

»Kaj j e ? « so se vpraševa l i vo jaki . 
»Napre j na vrh ! « je z a p o v e d a l vodja , 

in k a k o r bi z dlanjo udaril , se je zavalil 
ce l po lk gor na s trmo planino. Sam 
po lkovn ik je bil prv i na vrhu, a na svo je 
začudenje je našel tam svo j o patruljo, ki 
je stala kraj treh sovražnih t o p o v , oko l i 
katerih so ležali sovražniki , mrtvi in ra-
njeni. 

» P o k o r n o javl jam,« mu je naznanil 
vod ja patrul je , »mi smo te t o p o v e za -
vzeli .« 

» Ž i v e l i v o j a k i ! Ž i v e l nj ih v o d j a P e t e r 
G a l i n ! « s o k r i k n i l i v o j a k i . 
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»Odmor ! « je z a p o -
vedal polkovnik in 
vojska se je razdeli-
la, da se odpoči je , in 
samo straže so posta-
vili na vseh straneh. 

Polkovniku je Pe-
ter pr ipovedoval , ka-
k o se je plazil s svo -
jim v o d o m po strmini 
proti vrhu planine in 
napadel sovražnika 
od strani. 

» T o jih je pa tako 
uplašilo, da so raz-
begnili na vse strani 
in pustili te topove ,« 
je govoril Peter. 

» i zvrs tno , junak! 
Imenujem te nared-
nikom in priporoči l te 
b o m v odlikovanje.« 

Peter poljubi ponu-
deno mu desnico , a 
polkovnik ga poljubi 
na če lo . 

»Da niso sovražniki 
tako blizu, bi prosla-
vili ta slovesni dogo -
dek, ali sedaj, otroci, 
mir ! « j e govoril hrabri 
vo jskovodja . »Bodite 
oprezni, da nas so-
vražnik ne iznenadi.« 

Iz daljave se je za-
čul šum in topot in 
tudi straže so javile, 
da se bliža sovražnik, 
da zavzame planino. 

Peter Galin je prosil^ za četo prosto-
vol jcev , da pojde pred neprijatelja. Odšel 
je proti jugo-vzhodni strani, odkoder se 
je čul šum, in požrla ga je tema . . . 

Naši vojaki so se pripravili za proti-
napad, in ker so stali na vrhu planine, 
so bili v izvrstnem položaju. T a k o je na-
poč i lo jutro. 

Polkovnik je razposlal druge patrulje, 
ki so javile, da se nahaja sovražnik v 
vel ikem številu v dolini sredi nekega v e -
likega sela. 

» A kje je Ga l in? « 
»Ni ga nikjer,« javi patrulja. »Šli smo 

O b u p n i p o s k u s i o b l e g a n e p o s a d k e ^ v P ž e m i š l u / ; Naskok enega oddelka trdnjavske posadke n a bližnj 
se utrdili Rusi.| 

vas, v kateri so 

G e n e r a l K u s m a n e k , junaški branitelj Pžemišla. 

čisto do podnožja gore, a o njem in nje-
govih tovariših ni nikjer sledu.« 

»Da, da, ze lo drzen je,« je dejal stot -
nik Petrove stotnije. 

Solnce je stalo že v i soko na modrem 
nebu. Vojska je stala pripravljena, ali 
sovražnik se ni pomikal naprej. Nasprotno 
se je opazilo, da se obrača v nasprotno 
stran, odkoder se je slišalo tudi streljanje. 
Samo manjši del vojske je navalil na goro, 
a še te so naši vojaki zajeli. 

Peter je prevaril sovražnika, da je 
glavna sila tam, kamor je odšel on; tako 
so bili sovražniki napadeni od dveh strani 

in so menili, da morajo zapu-
stiti svoje močne pozici je. 

A G a l i n a ni b i l o c e l d a n . 
Naši s o o b k o l i l i s e l o v d o -

lini in z a j e l i m n o g o s o v r a ž n i k o v 
in g le j — m e d n j imi je bi l t u d i 
Peter Galin. 

»Ti t ' i ? « so se začudili 
njegovi tovariši, »Pa t a k ? Po 
srbsko napravljen ?« 

»Da, to so bojne sleparije. 
Niso me spoznali. Donesel sem 
jim lažnive vesti — in vsi so 
šli proti vzhodu v one gozde.« 

Sredi neprijateljske zemlje 
se je razlegala sedaj šala in 
smeh, a junaka Galina so vsi 
pozdravljali s spoštovanjem. 

» T o je junaški vo jak!« so 
govorili in mu stiskali hrabro 
desnico. 

A stara majka je jokala 
doma, ker ni dobila nikakega 
glasu. 

»No, mamica, kako je ?« sem 
jo vprašal pri drugem obisku. 
»Vam je sinko kaj pisal?« 

»Nič, gospod, nič. Ne vem, 
ali je^živ ali mrtev? Drugi pišejo 

domov, samo od njega ni prav nobenega 
glasu.« 

»O, ne bojte se, se bo že oglasil tudi 
on, — Prišel sem Vam povedat , da dobite 
hrano; hočete l i ? « 

»Ah, Bog Vam vrni! Kaj ne bi ho-
tela! — Ono podporo sem že davno p o -
trošila in sem se že bala, kako bo nadalje.« 

»Tore j javite se jutri s tem listom pri 
društvu in dobivali boste hrano in kruh 
vsak dan. 

»O, hvala Vam, hvala!« je vzdihnila 
starka, ki sem jo ostavil s čutom zado-
voljstva v srcu v njeni nizki sobici . 

Drugi dan sem jo srečal s košaro, v 
kateri je nesla dobl jeno hrano. A bila je 
žalostna, ker ji ni Peter nič pisal. Stala 
je na vratih in ogovarjala mimoidoče, 
znane in neznane ji: »Al i se že vračajo 
iz b o j a ? « 

»O, mati, vračajo, pa samo ranjenci.« 
»Al i je moj Peter ranjen ?« je žalostno 

vprašala. 
»Vprašajte v bo lnic i ! « so ji odgo -

varjali. 
In šla je do bolnice, kjer so bila za-

pisana imena ranjenih; a njenega Petra 
ni bilo med njimi. » O Bog! O Bog ! Kaj 
naj storim jaz uboga , ako ga ujamejo, 
ubijejo ali rani jo?« 

»On je junak,« ji je odgovori l sosed. 
»Ne bojte se zanj!« 

In sanjala je tiste noči o svojem Petru. 
Videla ga je, kako sredi ognja pleza na 
drevo, kamor so streljali sovražniki. Vrani 
so krožili nad drevesom, nad glavo nje-
nega sina, ki je v isoko držal zastavo. Kri 
je tekla v potokih in ranjencev je bilo 
polno in — tedaj — ah — tudi Peter se 
je zvalil 

Zbudila se je in nič več ni mogla 
zaspati. 

Kadarkoli si bil zjutraj v glavni cerkvi, 
si videl lahko pred kipom preblažene 
Gospe staro mater Galinovo, Svoje stare 
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in s o l z n e o č i je u p i r a l a v o b l i č j e č u d o -
d e l n e G o s p e in u s t n i c e s o ji d r h t e l e . G o -
t o v o je m o l i l a z a s v o j e g a P e t r a — — — 

Č a k a l s e m jo , d a je z m o l i l a . 
» O , m a m i c a , V i s t e ? « s e m j o n a g o v o r i l . 
R a z v e d r i l o s e ji j e l i c e in d e j a l a j e : 

» M o l i l a s e m z a s v o j e g a P e t r a in s e d a j 
g r e m p o h r a n o . « 

» T a k o je p r a v ! K d o r p r o s i B o g a , t e m u 
B o g t u d i p o m a g a ! « s e m s e p o s l o v i l . 

Č e z n e k a j dni , k o s m o z v e d e l i o v e -
l ik i b i t k i , v k a t e r i j e p a d l o m n o g o n a š i h , 
s e m š e l m i m o h i š e , k j e r je s t a n o v a l a P e -
t r o v a m a t i . P o v e d a l i s o mi , d a u m i r a . 
P o h i t i m v n j e n o n i z k o s o b i c o , k j e r s t a 
s e d e l i d v e s o s e d i p o l e g p o s t e l j e . 

» Z a b o ž j o v o l j o , k a j V a m je , m a t i ? « 
» S l a b o m i je , g o s p o d . V s l e d ž a l o s t i 

z a s i n o m , « p r a v i b e d n a ž e n a . 
» K a k o , z a k a j ? « s e m s e č u d i l j a z . 

lllllllllllllllll 

Vojna kapela« 
S p o m o č j o d o b r o d e l n i h l judi s o n a 

N e m š k e m v z a d n j e m č a s u n a b a v i l i m n o g o 
a v t o m o b i l o v , k i s o v n o t r a n j o s t i o p r a v l j e n i 
k o t k a p e l a . N a m e n t e h p o t u j o č i h c e r k v a 
je ta , d a g r e d o p o v s o d z a s v o j o č e t o in 
t a k o o m o g o č i j o s l u ž b o b o ž j o in d e l i t e v 
z a k r a m e n t o v t u d i v p r e d n j i h v r s t a h , t i k 
p r e d s o v r a ž n i k o m . V e n d a r p a s e ti a v t o -
m o b i l i n i s o p o s e b n o o b n e s l i . P o k a z a l o s e 
je, d a m n o g o k r a t n e m o r e j o z a d o s t i t i s v o -
j e m u n a m e n u , k e r je t e r e n p o n e k o d t a k o 
n e u g o d e n , d a t e ž k i a v t o m o b i l n e m o r e z a 
v o j a k i . 

Z a t o v A v s t r i j i m i s e l n a a v t o m o b i l n e 
k a p e l e n i n a š l a t a l . P r i n a s s o v p e l j a l i 
n a m e s t o nj ih » v o j n e k a p e l e « , k i s o ž e p r e j 
o b s t a j a l e , a s o b i l e s e d a j v s l e d p r i z a d e -
v a n j a v o j a š k e g a š k o f a B j e l i k a v s e s t r a n s k o 

Iz p o r o č i l v o j n i h k u r a t o v , k i s e t o l i k o -
k r a t b r i d k o p r i t o ž u j e j o , d a n i m a j o p r i l o ž -
n o s t i m a š e v a t i , v e m o , d a je š e m n o g o č e t 
b r e z v o j n e k a p e l e . Z a t o b i b i l o ž e l e t i , d a 
s e j ih č i m v e č o d z o v e v a b i l u v o j a š k e g a 
š k o f a in p r i s p e v a p o m o č e h z a n a b a v o 
n o v i h v o j n i h k a p e l . D o n e s k i s e p o š i l j a j o 
n a » A p o s t . F e l d v i k a r i a t , D u n a j V I I I . S k o d a -
g a s s e , 1 9 . « 

Desetletni junak. 
P r e d k r a t k i m s o v M o r a v s k i B e l i 

c e r k v i z v e l i k o s l o v e s n o s t j o p o k o p a l i 
d e s e t l e t n e g a j u n a k a , č i g a r k r s t a je b i l a 
v s a o b s u t a z v e n c i in c v e t l i c a m i . 

T o je b i l m a l i J a n V i s n j e v s k i iz T a r -
n o v a . V d e c e m b r u p r e t e k l e g a l e t a je s 
s v o j i m i s tarš i , k i s o bi l i p o l j s k i k m e t j e , 

z a p u s t i l s v o j r o j -

Grški samostan V Argirokastru, središče grške agitacije za priklopitev grškega dela Albanije, Kakor jejltaliialmed svetovno 
vojsko zasedla Valono, tako upa Grška s svojo nevtralnostjo doseči, da se ji priklopi grški del nekdanje Albanije, 

» A h ! A h ! « t o ž i l a je s t a r k a . » V s e m o j e 
m o l i t v e s o b i l e z a s t o n j . . . P e t e r je m r t e v , 
m o j z la t i , l jubi P e t e r , « j e z a i h t e l a . 

» A k d o V a m je t o p o v e d a l ? « 
» R a n j e n e c , k i je n a l a s t n e o č i v i d e l , 

k a k o m u je k r o g l a p r o d r l a s r c e — a h — 
t o d o b r o s r c e . « 

» T o ni r e s n i c a ! T o s o s a m e l a ž i ! J a z 
b o m p o v p r a š a l , k a k o je z n j i m . . . U m i -
rite s e , « 

In š e l s e m v u r a d , k j e r s e m z v e d e l , 
d a P e t e r G a l i n ni p a d e l , t e m u č d a s e š e 
h r a b r o b o r i , d a je p o v i š a n in o d l i k o v a n , 
P o h i t e l s e m d r u g i d a n k njej , d a ji o z n a -
n i m v e s e l o n o v i c o . N a v r a t i h je s t a l p i s m o -
n o š a , p r i n e s e l j e v o j n o k a r t o . 

» K o g a i š č e t e ? « s e m v p r a š a l . 
» T e r e z o G a l i n , « o d v r n e p i s m o n o š a . 
» G l e j t e j o — m r t v a j e ! « s o d e j a l i 

s o s e d j e . 
Pr iš l i s m o — p r e k a s n o . . . U m r l a je 

z a r a d i l a ž i . , , U m r l a je v s l e d t u g e z a 
s i n o m ! — 

i z p o p o l n j e n e , i z b o l j š a n e in p o m n o ž e n e . 
D e n a r n a z b i r k a , k i je b i l a o d l o č e n a z a 
n a b a v o a v t o m o b i l n i h k a p e l , s e je t o r e j 
z o p e t p o ž e l j i š k o f a B j e l i k a p o r a b i l a z a 
v o j n e k a p e l e ; t e s o m n o g o c e n e j š e , v s l e d 
t e g a j ih je b i l o m o g o č e n a b a v i t i v e č , s 
č i m e r je t u d i n j ih n a m e n — d a j a t i v o j a -
k o m v b o j u v e r s k o t o l a ž b o — p o p o l n e j e 
d o s e ž e n . N a n a š i f r o n t i in v z a s i l n i h b o l -
n i š n i c a h je s e d a j k a k i h 3 0 0 v o j n i h k a p e l . 

V o j n a k a p e l a je z a b o j , o b i t z ž e l e z n o 
p l o č e v i n o , t e ž a k s a m o 3 8 k i l o g r a m o v . 
N o s i t i jo m o r e t o r e j e n s a m m o ž , n a l o ž i t i 
s e d a n a v s a k v o z al i — č e je p o t r e b a 
— t u d i n a a v t o m o b i l . V s l e d t e g a j o je 
m o g o č e p o s t a v i t i n a v s a k e m k r a j u v f r o n t i 
in c e l o v s t r e l s k i h j a r k i h . 

Z a b o j s e o d p i r a k a k o r k o v č e g . Z n o t r a j 
je o l t a r n a d e s k a , k i s e s a m o r a z m a k n e 
— in o l t a r j e g o t o v . V s e , k a r s e r a b i z a 
s l u ž b o b o ž j o , s e n a h a j a v v o j n i k a p e l i , 
m a š n a o b l e k a , m a š n o o r o d j e , s v e č e , z v o -
n e c , h o s t i j e in v i n o . 

s t n i k r a j , k o s o 
R u s i ž e s t r e l j a l i 
s t o p o v i n a d o -
t i č n i k r a j . P o t o -
m a je s o v r a ž e n 
š r a p n e l u d a r i l v 
g r u č o u b e ž n i k o v 
in p r i t e j p r i l o ž -
n o s t i u b i l J a n u 
o č e t a in m a t e r . 
S o s e d j e s o o d p e -
l jal i d e č k a s e b o j . 
P o s r e č i l o s e j im 
je uit i in d o s p e t i 
d o n a š e s t r e l n e 
č r t e , k j e r je m a -
l e m u J a n u t a k o 
u g a j a l o , d a je 
h o t e l t a m o s t a t i . 
L e z v z t r a j n i m i 
p r o š n j a m i je d o -
s e g e l , d a je s m e l 
o s t a t i v v o j a š k i 
črt i . R a d i s p r e t -
n o s t i in u r n o s t i 
s e j e v o j a k o m 
k m a l u t a k o p r i -
l j u b i l , d a n i s o 
v e č m o g l i b i t i 
b r e z n j e g a . P o -
s e b n o p o n o č i s e 
je z n a l p l a z i t i iz 
e n e g a s t r e l n e g a 
j a r k a v d r u g e g a 
t e r p r e n a š a t i o d 
m o ž a d o m o ž a 
v o d o , h r a n o in 
m u n i c i j o . N e k o č 
s o v s t r e l n e m 
j a r k u č e t i p o š l i 

n a b o j i , s o v r a ž n i o g e n j je p a b i l t a k o 
m o č a n , d a ni b i l o m o g o č e m u n i c i j o n a -
d o m e s t i t i . V s a k p o s k u s je bi l z a s t o n j . K o 
je m a l i J a n t o v i d e l , s e je p o n u d i l , d a 
p r i n e s e m u n i c i j o o n , k e r p a b i s e s t e m 
i z p o s t a v i l s m r t n i n e v a r n o s t i , s o t o p o -
n u d b o o d k l o n i l i . J u n a č e k p a s e je k l j u b 
t e m u n a l a s t n o p e s t s p l a z i l i z j a r k a p r o t i 
m u n i c i j s k e m u s k l a d i š č u , je s r e č n o d o s p e l 
t ja in n a l o ž i l p o t r e b n o z a l o g o m u n i c i j e . 
K o s e je v r a č a l , j e k o m a j s t o k o r a k o v 
p r e d s t r e l s k i m j a r k o m p o č i l p r e d n j i m 
r u s k i š r a p n e l in g a z a d e l . V r l i J a n je p a 
k l j u b rani h i t e l d a l j e , d o k l e r g a n i s o , 
k a k i h d e s e t k o r a k o v p r e d j a r k o m , z a d e l i 
n o v i s tre l i , d a s e j e z g r u d i l . N a š i v o j a k i 
s o g a s p r a v i l i n a v a r n o , z n j i m v r e d t u d i 
m u n i c i j o . P o b i t k i p a s o s a n i t e j c i p r e n e s l i 
d e č k a v p o l j s k i l a z a r e t , o d k o d e r s o g a 
p o s l a l i v r e z e r v n o b o l n i š n i c o v M o r a v s k o 
B e l o c e r k e v . V e n d a r s o b i l e n j e g o v e r a n e 
t a k o t e ž k e , d a je b i l a v s a k a p o m o č b r e z -
u s p e š n a . M l a d i j u n a k j im je p o d l e g e l . 
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f Franc Kotar. 
(Slika objavljena v št. 33.) 

F r a n c K o t a r je bi l r o j e n v M o r a v č a h , 
o k r a j L i t i ja . Z a d n j i h p a r l e t je bi l d e ž e l n i 
p i s m o n o š a v K a n d i j i pr i N o v e m m e s t u . 
S l u ž i l je pri 17. p e š p . in je bi l o b č a s u 
m o b i l i z a c i j e p r i d e l j e n i s t e m u p o l k u . S k o z i 
štiri m e s e c e s e je h r a b r o b o r i l n a s e v e r -
n e m b o j i š č u . D o m o v j e p o g o s t o poš i l ja l 
p o z d r a v e ž e n i in o t r o č i č e m in j im v e d n o 
s p o r o č a l , d a j im b o i m e l m n o g o p o v e d a t i 
o s v o j i h d o ž i v l j a j i h . P a ni m u b i l o u s o j e n o . 
Z a d n j e dni m e s e c a n o v e m b r a je bi l t e ž k o 
r a n j e n in je d n e 6 . d e c e m b r a izdihni l s v o j o 
b l a g o d u š o n a D u n a j u ( W i l h e l m i n e s p i t a l ) . 

K a k o p r e t r e s l j i v o j e g l e d a t i n j e g o v e 
m a l e o t r o k e ! K o sliši jo, d a p r i h a j a v l a k — 
p o k o j n i je i m e l h i š o v b l iž in i k o l o d v o r a — 
hit i jo k o k n u ali p r e d h i š o in v e s e l o k l i -
č e j o : » A t e k se p e l j e ! « P a z a m a n g a č a -
k a j o . 

P a d e l si č a s t n e s m r t i , d r a g i F r a n c e l j ; 
da l B o g , d a s e z o p e t s n i d e m o t a m , k j e r 
ni s m r t i in l o č i t v e ! 

t Anton Podlipnik. 
V b i t k i pri G r o d e k u n a M a l e g a š m a r n a 

d a n 1 9 1 4 , k i je z a h t e v a l a o d s l o v e n s k i h 
p o l k o v t o l i k o s m r t n i h ž r t e v , je bi l n e v a r n o 
r a n j e n t u d i p o d d e s e t n i k 17 . p e š p o l k a v 
r e z e r v i A n t o n P o d l i p n i k , r u d o k o p v R a j -
b e l n u n a K o r o š k e m , d o m a v R a t e č a h n a 
Gorenjskem. 

Jakob Zidar 
umrl na Ogrskem. 

Ivan Bohinc 
umrl v Krakovu. 

Janez Škrbec 
padel 27. oktobra 1914. na 

severnem bojišču. 

Andrej Leskošek 
padel na sev. bojišču. 

K r o g l a iz r u s k e g a š r a p n e l a ga je z a -
d e l a , l e ž e č e g a v s t r e l n i vrst i , n a d e s n i 
s t r a n i in m u p r o d r l a v h r b t e n i c o . V s l e d 
te r a n e je p o k o j n i k izdihni l s v o j o j u n a š k o 
d u š o 3 0 . s e p t e m b r a 1 9 1 4 . v b o l n i š n i c i v 
G r o d e k u n a O g r s k e m . 

Z a p u š č a v d o m o v i n i s t a r š e , v e č b r a t o v 
in s e s t r a . E n b r a t je t u d i v v o j n i v G a l i c i j i . 

P o č i v a j m i r n o , d r a g i pr i jate l j A n t o n , 
v z e m l j i tu j i ! 

f Janez Mav. 
D r u g a ž r t e v k r v a v e v o j s k e v n a š i 

o b č i n i je bi l J a n e z M a v , p o s e s t n i k v R a -
f o l č a h št . 15 pr i B r d u n a G o r e n j s k e m . 
R o j e n je bi l 8 . m a j a 1. 1 8 7 4 . Bi l je o b č i n s k i 
s v e t o v a l e c in o d b o r n i k k r a j n e g a š o l s k e g a 
s v e t a n a B r d u . P r v a v o j a š k a l e t a je s luži l 
pri 17 . p e š p o l k u , in s i c e r v C e l o v c u in 
G r a d c u . K o je s l e k e l v o j a š k o s u k n j o , s e 
je s p e t o p r i j e l k m e č k e g a d e l a in k m a l u 
p o s t a l g o s p o d a r v ro js tni hiši . K o p a s e 
je l a n s k o l e t o o g l a s i l ž a l o s t n i g l a s č r n o -
v o j n i š k e m o b i l i z a c i j e , je t u d i o n z v e s t o 
o d h i t e l v v o j n o s l u ž b o . N a j p r e j je bi l p o -

s l a n v Č e r n o m e l j n a D o l e n j s k e m z a s t r a ž o 
k ž e l e z n i c i . Iz Č e r n o m l j a je bil p r e s t a v l j e n 
n a B a z o v i c o pri T r s t u , k j e r je bi l d o 
2 7 . s e p t e m b r a p r e t e k l e g a l e t a . P o t e m p a 
je m o r a l z d r u g i m i n a j u ž n o b o j i š č e . U d e -
lež i l se je v e č h u d i h b o j e v s S r b i . K r o g l e , 
k a t e r e s o s e u s i p a l e i z s r b s k i h p u š k , s o 
m u p r i z a n a š a l e , a m r a z m u ni h o t e l p r i -
z a n e s t i ; uniči l m u je z d r a v j e . N a N o v e g a 
l e t a d a n s o g a pripe l ja l i v b o l n i š n i c o v 
S a r a j e v o . B o l a n je bi l t a k o , d a si s a m n i 
m o g e l n ič p o m a g a t i z n o b e n i m u d o m , z a t o 
je n a r o č i l u s m i l j e n i m s e s t r a m , č e u m r j e , 
n a j s p o r o č e n j e g o v i ženi , k a r s o s e s t r e 
r e s s t o r i l e in z r a v e n p o s l a l e d v e svet in j ic i , 
k i ju je i m e l ra jni n a v r a t u z a s p o m i n 
o d ž e n e . V b o l n i š n i c i je b i l s a m o o s e m dni , 
d e v e t i d a n p a se je p r e s e l i l i z t e z a r e s 
s o l z n e d o l i n e v b o l j š e ž i v l j e n j e k V s e -
m o g o č n e m u , k j e r u p a m o , d a je p r e j e l z a -
s l u ž e n o p l a č i l o . Z a p u s t i l je ž e n o in š e s t 
n e d o r a s l i h o t r o k . 

O b ž a l o v a n o d ž e n e , o t r o k in s o r o d -
n i k o v , n a j b l a g i m o ž v m i r u p o č i v a v 
h l a d n i z e m l j i . 

Anton Podlipnik 
iz Rateč na Gorenjskem, 

fumrl v Aradu na Ogrskem. 

Ivan Žebre 
odlikovan s hrabr. svetinjo, 
padel na severnem bojišču. 

Janez Mav Janez Rantiša 
umrl v bolnišnici v padel na južnem 

Sarajevu. bojišču. 

Rudolf Perko 
padel na severnem 

bojišču. 

Franc Leskošek 
padel na severnem' 

bojišču. 

Lepa Blanka. 
Roman. Napisal P. Zaccone. — Prevel Josip Medic. 

(Dalje.) 

U p a l je, d a i m a L e o n l ist ine , k i m o r e j o 
d o k a z a t i , d a je A r m a n d a r e s h č i g o s p e 
K u r a n ; k o je p a v i d e l , d a n e v e L e o n o 
t e m n i č e s a r , j e p o s t a l t a k o j v e s h l a d e n in 
n e d o s t o p e n , k a k o r je bi l v e d n o . 

L e o n s e je t o r e j v r a č a l o b u p a n , k o je 
n a l e t e l n a E v e r a r d a . T o n e p r i č a k o v a n o 
s r e č a n j e j e z o p e t o ž i v i l o n j e g o v e n a d e , 

» A l i s t e V i , E v e r a r d ? « g a j e v p r a š a l 
ž i v a h n o . » K a k o d a V a s n a j d e m t u k a j , o b 
tej u r i . . . in d a m e n a g o v a r j a t e s t a k o 
p r o š n j o ? « 

» B e d a ! « je o d g o v o r i l E v e r a r d p o b i t o . 
» I n B l a n k a ? « 
» J e b o l n a . . . l e ž i . « 
» Z a k a j s e n i s t e obrni l i n a m e , z a k a j m i 

nis te p i s a l i ? « 

» M i s l i l s e m n a to , p a B l a n k a ni h o -
t e l a . « 

» U b o g a , u b o g a ! « je m r m r a l L e o n . » P a 
h v a l a B o g u , da s t e m e s e d a j našl i , s e d a j ji 
n e b o t r e b a v e č t r p e t i . P r o s i m , p e l j i t e 
m e k njej .« 

» D o b r o , p o p e l j e m V a s k njej, k e r v e m , 
d a ji b o t o l j u b o . « 

» A l i j e z e l o b o l n a ? « 
E v e r a r d je pri jel L e o n a z a r o k o in je 

dejal , z a d u š i v š i t e ž e k v z d i h : 
» U m i r a . . . « 
»0, motite se . . . tako hudo ne bo!« je 

dejal L e o n p r e s e n e č e n . 
» N e , n e m o t i m s e . Z d r a v n i k m i ni h o -

tel n ič o d g o v o r i t i ; k o s e m g a i z p r a š e v a l , 
se je n a s m e h n i l . S e v e d a . O č e t u j e t e ž k o 
reči , d a m u h č i u m i r a . B i l o b i k r u t o , k a j n e ? 
T o d a o č e i m a b i s t r e o č i in jaz s e m jo 
v i d e l . « 

» A l i |se je v t e m k r a t k e m č a s u z e l o 
i z p r e m e n i l a ? « 

» P r e d t r e m i m e s e c i je bi la m o j a B l a n -
k a še t a k o l e p a . A l i s e je s p o m i n j a š ? 
M o r d a se je s a m o m e n i z d e l o , d a je m a l o 
p r e v e č b l e d a , t o d a l ica so ji b i l a s v e ž a , 

o č i s o ji g l e d a l e p r a v v d n o srca in glas ji 
je bil k a k o r g o d b a . S e d a j p a . . . « 

»Kako je sedaj?« 
» V i d i š , s e d a j je v s e to m i n i l o . . . O č i 

s o ji k a k o r z a s t r t e , č e l o ji je m r l i š k o b l e d o ; 
z l ic ji je izginila s v e ž o s t in n a u s t n i c a h n i 
n i k o l i v e č n j e n e g a l e p e g a s m e h l j a j a . . . 
V č a s i je niti s a m n e p o z n a m v e č . « 

» T o je s t r a š n o ! « 
» D a , s t r a š n o je, p a to š e ni v s e . « 
» I n k a j je š e ? « 
» P r e j š n j e č a s e s e m r a d g o v o r i l z n j o 

in s e m v njenih n e d o l ž n i h , v e s e l i h b e s e d a h 
n a š e l t o l a ž b e in r a z v e d r i l a p o v s e h n e s r e -
č a h s v o j e g a s t r a š n e g a ž iv l jen ja . In glej — 
d a n e s n e i z p r e g o v o r i v e č b e s e d e ! G r o b n a 
tišina je o k r o g nje , k i jo s a m o v č a s i h p r e -
k i n e suhi in m u č n i k a š e l j . S r c e se m i trga , 
k a d a r g a slišim, ta k a š e l j . « 

E v e r a r d je m e d t e m i b e s e d a m i ihte l . 
L e o n ga je n e h o t e prijel z a r o k o in m u jo 
stisnil . 

» N i k a r , n i k a r ! « je dejal m e h k o , » N i -
k a r si n e jeml j i te t e g a t o l i k o k s r c u . M o r d a 
se p r e v e č boj i te . P o s l a l V a m b o m d o b r e g a 
z d r a v n i k a , k i jo b o n a t a n č n o p o g l e d a l in 
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Pijonirji gredo na delo. Zgradba šotora. 

f Janez Rantaša 
r o j e n 1. 1 8 9 2 . pri K a p e l i b l i z u R a d g o n e . 
K o je d o v r š i l l j u d s k o š o l o , s e je š e l u č i t 
t r g o v i n e . P o t e m je bi l p a r let t r g o v s k i 
p o m o č n i k v G o r n j i R a d g o n i , n a t o si je 
p a u s t a n o v i l l a s t n o t r g o v i n o v M u r š č a k u 
p r i K a p e l i . O k t o b r a l a n s k e g a l e t a je š e l 
p r o s t o v o l j n o k v o j a k o m , n e s l u t e č , d a b o 
t o v z r o k n j e g o v e z g o d n j e s m r t i . Bi l je n a 
s r b s k e m b o j i š č u , k j e r je z b o l e l in 2 8 . m a r c a 
u m r l v n e k i b o l n i š n i c i . Z a p u š č a ž a l o s t n o 
m a t e r , 4 b r a t e in s e s t r o . Bi l je d o b e r s in 
in brat , t o v a r i š e m l jub pri jate l j in v e d n o , 
z l a s t i v d r u ž b i , d o b r e v o l j e . 

T v o j s p o m i n , d r a g i J a n e z , o s t a n e 
v e d n o m e d n a m i ! 

f Rudoll Perko 
r o j e n 1. 1 8 8 6 . pri K a p e l i b l i z u R a d g o n e . 
K o je n a s t a l a m o b i l i z a c i j a , se je m o r a l 
t u d i o n loč i t i o d s v o j i h s t a r š e v , k a t e r i m 
j e bi l na s t a r e dni e d i n a p o d p o r a . N a s e -
v e r n e m b o j i š č u je p a d e l 6 . f e b r u a r j a t. 1. 
z a d e t o d k r o g l e . Bi l je b l a g m l a d e n i č , p l e -
m e n i t z n a č a j , d o b e r , z v e s t pr i jate l j s v o j i m 
t o v a r i š e m , k i g a o h r a n i j o p a č v v e d n e m 
s p o m i n u . B o d i T i , vrl i j u n a k , tuja ž e m l j i c a 
l a h k a in n a s v i d e n j e n a d z v e z d a m i ! 

f Franc Leskošek 
je p a d e l 2 7 . j a n u a r j a n a s e v e r n e m b o j i š č u . 
R a j n i je bi l r o j e n 1. 1 8 8 9 . v fari S v , P e -
t e r — B u č e n a S p o d n j e m Š t a j e r s k e m . S o -
v r a ž n a k r o g l a g a je z a d e l a n a r a v n o s t v 
s r c e . K o s m o z v e d e l i t o ž a l o s t n o n o v i c o 
in sl išali m i l o t o ž b o z v o n o v p o n j e m , s o 
n a m za l i le s o l z e oči , k a j t i k a k o r n j e g o v 
p a d l i b r a t A n d r e j , je bi l tudi F r a n c v z o r -
n e g a ž i v l j e n j a in s p l o š n o pr i l jubl jen . 

t Andrej Leskošek 
s e je rodi l 1. 1 8 8 7 . v fari S v . P e t e r — B u č e 
n a S p o d n j e m Š t a j e r s k e m . B o j e v a l se je 
n a s e v e r n e m b o j i š č u in je bi l r a v n o n a 
s v o j ro js tni d a n z a d e t v g l a v o . S e d a j g a 
p o k r i v a g a l i š k a z e m l j a . 

R a j n i je bil m o d r e g a o b n a š a n j a , k r š č a n -
s k e g a m i š l j e n j a in ž iv l jen ja , l jubite l j d o -
b r e g a s l o v e n s k e g a b e r i l a , d a l e č n a o k r o g 
z n a n in s p o š t o v a n . D o m a z a p u š č a ž a l u j o č e 
s t a r š e , n e u t o l a ž l j i v o ž e n o in d v a o t r o k a . 

f Jakob Zidar 
r o j e n 1. 1 8 9 3 . n a G o r e l j c a h pri R a d e č a h , 
je izdihni l s v o j o b l a g o d u š o 3 0 . j a n u a r j a 
v b o l n i š n i c i n a O g r s k e m . I m e l je n a l e -
z l j i v o b o l e z e n , p e g a s t i l e g a r . S l u ž i l je pri 

l o v s k e m b a t a l j o n u št . 7 . D o m a z a p u š č a 
s t a r š e , 2 b r a t a in 4 s e s t r e . Bi l je v c v e t u 
let , č i l e g a d u h a , v e s e l e g a z n a č a j a , p o v s o d 
pr i l jubl jen . V e s e l o je o d š e l v b o j in je 
p r e d b o j e m sluti l , d a s e n e v r n e ; in r e s 
m u ni b i l a s r e č a m i l a . K o je v d o m a č i 
c e r k v i z a p e l z v o n z a d n j o p e s e m z a b l a g i m 
m l a d e n i č e m , je b i l o m a r s i k a t e r o o k o r o s n o . 

B o d i T i tu ja ž e m l j i c a l a h k a , n a s v i -
d e n j e n a d z v e z d a m i ! 

f Desetnik Ivan Bohinc 
iz D o b r a v e pri K r o p i n a G o r e n j s k e m , je 
o b o l e l in u m r l n a b o j i š č u d n e 2 8 . o k t o b r a 
1 9 1 4 . P o k o j n i je s luži l t r e t j e l e t o pr i l o v -
s k e m p o l k u v K a n a l u pri G o r i c i . R o j e n 
je bi l l. 1 8 9 1 . V v o j n o je še l z v e s e l j e m 
in je v e s t n o i z p o l n j e v a l s v o j o t e ž k o d o l ž -
n o s t . D o m a ga z e l o p o g r e š a j o pri d e l u , 
k a t e r e g a je m n o g o . Bi l je z e l o p r i d e n in 
o d v s e h z n a n c e v s p o š t o v a n . Z a p u š č a d v a 
b r a t a , k i s t a o b a v v o j a š k i h s u k n j a h , 
d o m a p a ž a l u j o č o m a t e r , s e s t r o in n a j -
m l a j š e g a b r a t a . O d h a j a l je v nadi , d a s e 
k m a l u v r n e z d r a v in v e s e l , p a B o g je 
h o t e l d r u g a č e . N a j s e g o d i n j e g o v a s v e t a 
v o l j a ! 

P o č i v a j s l a d k o , d r a g i n a m I v a n , v 

Delo s l o v e n s k i h p i j o n i r j e v n a b o j n e m p o l j u v Karpaiih. 
«H«r"njp* 

jo g o t o v o p o z d r a v i l . M e n i se z d i č u d n o , d a 
s e je b o l e z e n v t a k o k r a t k e m č a s u t a k o 
r a z v i l a ; p r e d t r e m i m e s e c i je bi la B l a n k a 
š e p o p o l n o m a z d r a v a . « 

» D a , š e p r e d t r e m i m e s e c i , « je p o n o v d 
E v e r a r d , k a k o r bi g o v o r i l s a m e m u sebi . 

» T u m o r a biti še p o s e b e n v z r o k . « 
» S e v e d a . « 
» In g a je z d r a v n i k u g a n i l ? « 
» O n n e m o r e p o m a g a t i . « 
» K a j je t o r e j ? K a j ji je š k o d o v a l o ? « 
Everard je žalostno odmajal z glavo. 
» U b o g a B l a n k a b o u m r l a s s v o j o 

s k r i v n o s t j o , k i jo m o r i , « je o d g o v o r i l p o -
časi , » in tudi jaz je n e m o r e m izdat i . « 

» M o r d a l jubi k o g a ? « je v z k l i k n i l L e o n . 
E v e r a r d se je zgani l . 
» N i č v e č o t e m , « je dejal t r d o ; » p o z n o 

je. O n a je s a m a in m e p r i č a k u j e . Pojdi , 
pojdi , n e i z g u b l j a j v a č a s a ! « 

O d š l a s ta . 
P o t o m a je L e o n k u p i l z d r a v i l a s p o -

m o č j o r e c e p t a , k i g a je i m e l E v e r a r d , in 
dasi je b i lo ž e p o z n o , je skleni l , d a p o j d e 
in p o g l e d a s a m , k a k o je z B l a n k o , k a t e r i 
je bil o d k r i t o s r č n o in g l o b o k o v d a n . 

S t o p a l a s ta n a g l o in sta k m a l u p r i -
s p e l a d o E v e r a r d o v e g a s t a n o v a n j a . 

» Č u d n o , « je dejal E v e r a r d , k o sta s t o -
pi la na d v o r i š č e , » v s a k o n o č g o r i o b njeni 
poste l j i luč , d a n e s je p a t e m a v s o b i . « 

» N a j b r ž e jo je u g a s n i l a , « je o d g o v o r i l 
L e o n . 

E v e r a r d je v s t o p i l v p r v o s o b o in je 
z n e s t r p n o r o k o p r i ž g a l s v e č o , p o m i g n i l 
L e o n u , naj b o t iho, in je v s t o p i l v B l a n -
k i n o s o b o ; L e o n je č a k a l . 

K o m a j je E v e r a r d n a p r a v i l n e k a j k o -
r a k o v v sobi , je L e o n zas l i ša l s t r a š e n k r i k 
in n e s r e č n i o č e se je z o p e t p r i k a z a l pri 
vrat ih , v e s b l e d in p r e p a d e n g r o z e . 

» K a j j e ? « je v p r a š a l L e o n p r e s e n e č e n . 
» H č i ! M o j a hči ! U b o g a B l a n k a ! « je 

kl ica l E v e r a r d v o b u p u . 
» A l i je m r t v a ? « 
E v e r a r d ga je prijel z a r o k o in g a p o -

tegnil v s o b o s v o j e h č e r e . 
» P o g l e j ! « je pris tavi l . 
V s o b i je bil v e l i k n e r e d , o p r a v a je 

bi la p r e v r n j e n a , p o s t e l j a je p r i č a l a o h u -
d e m boju . S i c e r p a je bi la s o b i c a p r a z n a , 
B l a n k a je izginila . 

V. Na sledi. 
E v e r a r d je bil p r v i hip p o t r t in n e o d -

l o č e n ; t o d a n j e g o v a n a v a d n a p o d j e t n o s t j e 
k m a l u o ž i v e l a s p o d v o j e n o m o č j o . O b r n i l 
s e je k L e o n u in m u dejal o d l o č n o : 

» P o č a k a j m e tukaj ! T a k o j s e v r n e m . « 
» K a m g r e s t e ? « 
» P o č a k a j . . . p o č a k a j ! « 
N a g l o je o d š e l , p o h i t e l p r e k o s t o p n i c in 

z b u d i l ž e n o , k i je z a d n j e dni s t r e g l a B l a n k i . 
» M o j B o g , k a j se je z g o d i l o ? « je v p r a -

ša la d o b r a d e l a v k a , k o je v i d e l a , k a k o je 
E v e r a r d r a z b u r j e n . 

T a ji je v k r a t k i h , p r e t r g a n i h b e s e d a h 
p o v e d a l , da je B l a n k a izginila, in jo v p r a -
šal , ali se ni v n j e g o v i o d s o t n o s t i nič n e -
n a v a d n e g a z g o d i l o . 

» J a z v e m s a m o t o , « je o d g o v o r i l a ž e -
na , » d a s e m bi la p r e d k a k i m a d v e m a u r a -
m a pri njej, in k o s e m r a v n o h o t e l a odit i , 
je priš la n e k a ž e n s k a , ki je h o t e l a g o v o r i t i 
z b o l n i c o . « 

» Ž e n s k a ? « jo je prekini l E v e r a r d , 
» D a . J a z s e m jo pel ja la k B l a n k i , ki 

jo je r a d o s t n o spre je la . K o m a j jo je z a g l e -
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Orli iz Lašč. 
» N e k a j je m a n j k a l o , « s o de ja l i l judje , 

k o s o se v r a č a l i o d v s t a j e n j a V e l i k o s o -
b o t o iz L a š č d o m o v . Pa je r e s n e k a j 
m a n j k a l o , p o g r e š a l i s m o n a š e v r l e O r l e , 
k i s o l a n s k o l e t o t a k o p o v z d i g n i l i v s a k o 
s l a v n o s t ; a s t r e l a v o j s k e jih je r a z k r o p i l a 
p o š i r n e m p o l j u k r v a v e č e d o m o v i n e . P e t -
n a j s t jih j e o d š l o b r a n i t d o m o v i n o , n a č e l u 
j i m n j i h o v m n o g o z a s l u ž n i b r a t p r e d s e d n i k , 
s e d a j c. k r . v o j n i k u r a t J e r n e j H a f -
n e r (1), Š k u l j A n t o n z G r i č a (2) je 
m e n d a š e k r e p a k in z d r a v n a juž . b o j i š č u , 
o d P u c e l j A n t o n a iz V e l . S l e v i c e (3) 
n i ž e d o l g o v r s t o t e d n o v n i k a k e g a g lasu , 
K o š i r J a n e z (4) je p r e d k r a t k i m o d -
rinil v e ž b a t s e z a k r v a v i p l e s ; J e l e n e 
I v a n (5), ta jn ik p o s o j i l n i c e in h r a n i l n i c e , 
n a v i d e z s l a b o t e n in b o l e h a v , je s č u d o v i t o 
v z t r a j n o s t j o p r e n a š a l v s e v o j n e n a p o r e , 
d o k l e r ga ni s o v r a ž n i R u s o d p e l j a l v s v o j e 
o z e m l j e ; R o t a r J a n e z i z D v o r s k e 
v a s i (6) se š e h r a b r o b o j u j e v K a r p a t i h 
i n i s t o t a k o v z t r a j a ž e o d z a č e t k a , pri p r e -
t r e s a j o č i h h a v b i c a h , š e v e d n o z d r a v in 
čil , n a š s e d a n j i n a č e l n i k F r a n c P e t r i č 
(7) i z V e 1. L a š č . P o d o m o v i n i v z d i h u j e 
v r u s k o u j e t n i š t v o o d p e l j a n i A h a č e v č i č 

I v . i z D v o r s k e v a s i (8), s k a t e r i m d e l i 
e n a k o u s o d o Š k u l j Š t e f a n (9). N a š vrl i 
» K o n s u m s k i J o ž e « B r o d n i k (10) o r j e 
in se je n a j u ž n e m b o j i š č u , p a s e v e n d a r 
v e č k r a t s p o m n i s v o j e ž e n k e in m a l e A t i c e , 
k i p r a v i , d a » o č e k v v o j s k i S r b e s t r e l a « . 
N o v a k F r a n c e i z H l e b č (11) se je 
ž e m e n d a p r i v a d i l r i sanic i in z a t o h a j d 
m e d b o j n i g r o m . P o d b o j I v a n (12) je 
izdihni l b l a g o d u š o , z a d e t o d k r u t e g a 
š r a p n e l a , p a s p r e m i l g a je in š e l je z a n j im 
n j e g o v z v e s t i in p r i s r č n i pri jatel j , j u n a k 
v d u h u in resnic i , n a š n a d e b u d n i b r a t 
A n t o n V e s e l i z V e l . S l e v i c e (15) , 
k a t e r e m u je t u d i m o r i l n a k r o g l a p r e t r g a l a 
nit ž i v l j e n j a . V r n i t a s e v s a j v i d v a , D o l -
ž i n a A l o j z i j (13) in Z a k r a j š e k 
M a t i c (14) in p r i p e l j i t a s e b o j v s e d r u g e 
d r a g e , d a b o n a š e v e s e l j e z o p e t pri V a s , 
d r a g i b r a t j e » O r l i « . 

Plaz na Križki planini. 
D n e 2 5 . m a r c a t . 1. s e je o d t r g a l p l a z 

n a j u ž n o v z h o d n i s i r a n i K r v a v c a ter z a s u l 
K r i ž k o p l a n i n o z n a d 7 m e t r o v d e b e l o 
s n e ž n o p l a s t j o t e r p o r u š i l p a s t i r s k o s t a / o , 
k o č o in d v a b l e v a . K r i ž k a p l a n i n a je las t 
K r i ž k e g r a j š č i n e pri K a m n i k u ter jo i m a 
v n a j e m u ž i v i n o r e j s k a z a d r u g a n a H o m c u . 

P l a n i n a i m a k r a s n o l e g o in s o č n a t e p a š -
n i k e t e r b u j n o p l a n i n s k o f l o r o . V t ur is t i k i 
je v e l i k e g a p o m e n a , k a j t i i z n j e p e l j e j o 
p o t a n a n a j r a z g l e d n e j š e v r h o v e k a m n i š k e g a 
p r e d g o r j a : K r v a v e c ( 1 8 5 3 m) , V e l i k i Z v o h 
( 1 9 6 4 m ) in K o š u t i n o ( 1 9 9 0 m ) . 

P O S V E T U 

Svetovna vojska. 
Z a d n j i č a s s e je r u s k o p r o d i r a n j e v 

K a r p a t i h u s t a v i l o . O d 2 0 . m a r c a s o R u s i 
z v e l i k o p r e m o č j o s r d i t o n a p a d a l i n a š e 
p o s t o j a n k e k l j u b v e l i k a n s k i m i z g u b a m , 
k i s o jih m o r a l i p r e t r p e t i . K o je p a d l a 
t r d n j a v a P ž e m i š l , s o p o s l a l i t u d i s v o j o 
o b l e g o v a l n o a r m a d o v K a r p a t e . P o s e b n o 
h u d i b o j i s o s e bil i v d o l i n a h L a b o r c e in 
O n d a v e , k j e r s o h o t e l i R u s i z a v s a k o 
c e n o p r o d r e t i n a š o o b r a m b n o č r t o . L e 
i z r e d n i h r a b r o s t i t e r v z t r a j n o s t i in p o ž r t -
v o v a l n o s t i a v s t r i j s k i h č e t gre z a s l u g a , d a 
se t o ni z g o d i l o . 

K o je s o v r a ž n i k u v i d e l , d a s o n a t e m 
d e l u b o j n e g a p o l j a n j e g o v i p o s k u s i b r e z -
u s p e š n i , s e je v r g e l p r o t i p r e l a z u U ž o k . 

Delo s l o v e n s k i h p i j o n i r j e v n a b o j n e m p o l j u v Karpalih. 

Utrjevanje zakopov. Napenjanje žičnih ograj. 

d a l a , je v s a z a r d e l a in m e p r o s i l a , n a j o d -
i d e m . « 

» K a k š n a je bi la ta tuja ž e n s k a ? « 
» S t a r a k a k i h š t i r i d e s e t le t , r javih las , 

s r e d n j e v e l i k a . « 
» T o je V o l k u l j a ! « je z a m r m r a l E v e -

rard , 
» J o p o z n a t e ? « 
» D a , d a . . , In k a j j e b i l o p o t e m ? « 
» P o t e m s e m s e v r n i l a d o m o v . N e m o -

r e m reči , d a b i s e m i ta o b i s k z d e l k a j 
sumlj iv . K m a l u p o t e m s e je vrni l t u d i m o j 
m o ž , k i m i je r e k e l , d a stoji p r e d h i š o 
z a p r t v o z , P o t e m s v a k m a l u l e g l a s p a t . « 

» A l i je to v s e , k a r v e s t e ? « 
» V s e . « 
K o je ž e n s k a k o n č a l a , s e ji je E v e r a r d 

z a h v a l i l in je o d h i t e l v s v o j e s t a n o v a n j e . 
L e o n ga je š e v e d n o č a k a l . 
» S t e k a j z v e d e l i ? « je v p r a š a l n e -

s t r p n o . 
» N i č e s a r . Ž e n s k a n e v e m n o g o , t o d a 

jaz s e m ugani l . O d v e d l a jo je V o l k u l j a . « 
» A l i je to g o t o v o ? « 
» K m a l u s e b o m p r e p r i č a l . O , o d g o -

v o r m i b o d o m o r a l i dati , vrnit i m i h č e r . . . 

ali — « E v e r a r d j e g r o z e č e z a m a h n i l z 
r o k o . N j e g o v a j e z a je bi la s t r a š n a , v o č e h 
so s e m u k r e s a l i h u d i b l i ski . O d l o č n o j e 
stopi l k v r a t o m . 

» K a m g r e s t e s e d a j ? « g a je v p r a š a l 
L e o n , k i se je b a l , d a stor i v svoj i s trast i 
k a j n e p r e m i š l j e n e g a . 

» B l a n k o g r e m i s k a t . « 
» S a j n e v e s t e , k j e j e . « 
» N e v e m sicer , k j e je, a b o m z n a l p o -

iskat i r a z b o j n i k e , k i jih s u m i m , d a s o jo 
o d v e d l i , « je o d g o v o r i l E v e r a r d o d l o č n o . 

»Preveč ste razburjeni, jeza se Vas je 
polast i la . . , m o r d a b i b i l o b o l j e , d a p o č a -
k a t e , d o k l e r se n e u m i r i t e . « 

» Č a k a m n a j , « je deja l E v e r a r d t r p k o 
p o s m e h l j i v o , » s t e m n e s t r p n i m s r c e m , k i 
m i h o č e p r s i r a z b i t i ? Z B o g o m ! « 

L e o n ga je š e s k u š a l pr idržat i , t o d a 
n e s r e č n i m o ž ga je pahni l , o d š e l s k o z i v r a -
ta in odhite l p o ulici . 

P e t m i n u t p o z n e j e je bil p r e d n i z k o 
hišo , k i ni bi la n a d o b r e m g l a s u v o k o l i c i 
in k i jo je iz prejšnj ih č a s o v n a t a n č n o p o -
znal . H i š a je bi la t r d o z a p r t a . V s o b a h ni 
bi lo v i d e t i n o b e n e luči . T o d a E v e r a r d je 

d o b r o p o z n a l o d p r e j p r e b i v a l c e t e h i š e in 
s e je obrni l p r o t i s k r i t i m v r a t o m , k i s o v o -
dila n a vrt , l e ž e č z a h i š o . 

Z d o b r o p o m e r j e n i m u d a r c e m je v r a t a 
o m a j a l , p o t e m s e j e nas loni l z v s o m o č j o 
s v o j i h si lnih p l e č n a n j e in je bi l k m a l u n a 
v r t u . N a t o s e je obrni l p r o t i p o s l o p j u , č i -
g a r pr i t l ična o k n a s o s e t a k o j r a z s v e t l i l a , 
k a k o r h i t r o je z a č e l razbi jat i n a durih, 

» K d o j e ? « je krikni l iz h iše h r i p r a v in 
g r o z e č g las . 

» O d p r i , t e p e c ! « je o d g o v o r i l E v e r a r d . 
»Pa kdo si?« 
E v e r a r d ni v e č č a k a l , m a r v e č je pri 

hišnih vrat ih storil i s to , k a r je storil ž e 
pre j na vrtu . V r a t a so se v d a l a in E v e r a r d 
je stopi l v pr i t l ično s o b o , 

T a m je bi lo z b r a n i h p e t ali šes t m o ž , 
ki so vs i o b n j e g o v e m n e n a d n e m v s t o p u 
planil i p o k o n c i . T o d a e d e n i z m e d njih je 
p r i š l e c a že bil s p o z n a l ter m u stopi l n a -
proti . 

» E v e r a r d ! « je vzkl ikni l in m u i z t e g n i l 
r o k o . 

T o d a E v e r a r d ga je m r z l o zavrni l : 
» N e i š č e m t e b e ! « 
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K e r z n a p a d o m n a r a v n o s t ni m o g e l n ič 
o p r a v i t i , je s k u š a l t u k a j n a š o a r m a d o 
o b k o l i t i . P a t u d i ta p o s k u s s e je i z j a l o v i l . 
R u s i s o m e d s v o j i m p r o d i r a n j e m priš l i 
m e d d v a o g n j a in bili o d b i t i ; m n o g o jih 
je b i l o ujet ih . T u d i n a d m e s t o m P a t a k -
U j f a l o m s o bil i R u s i , k i s o h o t e l i t u k a j 
p r o d r e t i v d o l i n o U n g , z a v r n j e n i . P r i o b e h 
p o s k u s i h je i m e l s o v r a ž n i k v e l i k e i z g u b e . 

S e v e r n o o d T u h o l k e , k i l e ž i n a d p r e -
l a z o m V e r e š , s o R u s i ž e m e s e c a f e b r u -
a r j a z a s e d l i v i š i n e , k i o b v l a d u j e j o d o l i n e 
r e k O p o r , Str i j in O r o v a . R u s i s o te 
v i š i n e m o č n o utrdi l i , t o d a z a v e z n i š k i m 
č e t a m s e je v e n d a r p o s r e č i l o , d a s o si 
jih z o p e t o s v o j i l e . T u s o i m e l i R u s i v e l i -
k a n s k e i z g u b e — in o d t e d a j s o p o n e h a l i 
n a p a d i n a c e l i k a r p a t s k i f ront i . N a r a v n o s t 
čudi t i s e m o r a m o , d a s o m o g l e a v s t r i j s k e 
č e t e v z d r ž a t i s v o j e p o s t o j a n k e k l j u b 
o g r o m n i r u s k i p r e m o č i . N a s p r o t n o p a 
v i d i m o , d a R u s i n i s o d o s e g l i n o b e n i h t r a j -
n ih u s p e h o v k l j u b v e l i k a n s k i m ž r t v a m 
ljudi in m u n i c i j e , k i j im v s v e t o v n i z g o -
d o v i n i ni p a r a . N e k a t e r i c e n i j o r u s k e 
i z g u b e v K a r p a t i h n a 1 0 0 . 0 0 0 m o ž . S a m o 
v b o j i h z a D u k l o je p a d l o b a j e 5 0 . 0 0 0 R u s o v . 

Vendar pa ni to edini vzrok, da so 
Rusi zadnji čas nekoliko odnehali pri 
svojih napadih v Karpatih. To je povzro-
čila najbrže tudi izprememba na rusko-
poljskem bojišču. O generalu Hindenburgu 
že dolgo časa ni ničesar slišati, kar je — 
kakor trdijo tisti, ki poznajo njegovo 
taktiko — znamenje, da se pripravlja na 
nove bitke, s katerimi hoče sovražnika 
presenetiti. Rusi so morali morda odpo-
slati del svojih čet na Rusko-Poljsko, da 
jih možen Hindenburgov napad ne najde 
nepripravljenih. 

Na zahodnem bojišču v Franciji in 
Flandriji se je vršilojzadnji teden mnogo 
manjših bojev, ki pa 
v splošnosti niso po-
ložaja nič izpreme-
nili. Zadnji čas se 
opaža, da Francozi 
odločneje napadajo 
in da se morajo 

Nemci večinoma 
omejiti na obrambo. 

Tudi pretekli te-
den ni prinesel v 
Dardanelah nič no-

vega. Z obstreljevanjem je francosko-an-
gleško brodovje ponehalo, deloma vsled 
težkih izgub, ki jih je pri tem pretrpelo, 
deloma zato, ker je sedaj bolj potreben 
napad s suhega. Kakor poročajo, je vzrok 
miru pred Dardanelami tudi dejstvo, da 
zahtevajo Rusi morsko ožino izključno 
zase. Obenem se pa širijo vesti, da trojni 
sporazum še vedno pripravlja napad na 
Carigrad s četami na suhem. 

Spor med Japonsko in Kitajsko [ni 
poravnan in je za enkrat še malo upanja, 
da se mirno reši. Japonci so stavili nove 
zahteve, naj jim Kitajci prepuste opira-
lišča za brodovje v kitajskem morju. 

»Orel« v Vel. Laščah, 
skoro vsi člani sedaj v vojni službi. 

iPlaz na Križki planini. Zgoraj prejšnja planinska koča. Spodaj plaz X . 
ki )e kočo podrl in zasul. 

»Koga pa?« 
»Pred nekaj dnevi sem videl Volkuljo 

v tem okraju; prihajala je pogosto semkaj 
in mora biti tudi nocoj tukaj — ali mi boste 
vsaj vedeli povedati, kje je.« 

Po teh besedah je Everard ostro po-
gledal svoje poslušalce. Ti so nekaj tre-
nutkov molčali, kakor v zadregi, in nekaj 
pogledov je skrivaj švignilo k vratom so-
sednje manjše sobice. 

Everard se je hotel obrniti tja, ko so 
se vrata odprla. V njih se je prikazal 
Balkam. 

Everard je kriknil zadovoljstva in je 
planil proti njemu. 

»Torej se vendarle nisem motil!« je 
dejal z glasom, polnim blaznega veselja. 
»Tudi Volkulja mora biti tukaj!« 

»Ni je več,« je odgovoril Balkam. 
»In Blanka? . . . Ali veš ti, kje je 

Blanka?« 
»Morda vem . . . Glejte, Everard, sto-

piva sem v sosednjo sobico — tam se bova 
laže pogovorila.« 

Potegnil je Everarda s seboj in je 
skrbno zaklenil vrata. 

VII. Kri. 
Balkam se je obnašal slovesno in po-

časno, kakor vedno, kar vročekrvnemu in 
nestrpnemu Everardu ni moglo biti po 
volji. 

»No torej!« je dejal, ko sta bila sama. 
»Rekel si, da se imava nekaj zmeniti. 
Sedaj govori!« 

Balkam se je naskrivaj nasmehnil. 
»Umirite se,« mu je dejal hladnokrvno; 

»dobro razumem, da Vas je to, kar se je 
zgodilo, moralo razburiti. Toda . ..« 

»Ne izgubljaj časa, ne trati besed!« 
ga je prekinil Everard. »Kje je Blanka? Ti 
veš in mi boš na mestu povedal.« 

»Ne vem, kje je sedaj Vaša hči,« je 
odgovoril Balkam. »Pač pa sem slišal go-
voriti o njej.« 

»Kdo je govoril o njej?« 
»Volkulja.« 
»Ali jo je ona odvedla?« 
»Tako sodim.« 
Everard je jezno zaklel. Kar je začel 

govoriti z Balkamom, ga je dušila divja 
togota. Iz njegovih nejasnih, dvoumnih be-

sedi je sklepal, da mu mora biti vse dobro 
znano. 

Na mizi pred njim je ležal odprt nožr 
na katerega mu je pogled nehote uhajal 
med pogovorom. Sedaj se je z odločno 
kretnjo naglo polastil orožja. 

»Čuj,« je dejal z glasom, ki je drhtel 
besnosti. »Ti skušaš pridobiti časa in me 
hočeš imeti za norca. Jaz hočem vedeti 
vse in takoj. Govori resnico ali te, pri moji 
veri, ubijem kakor psa.« 

Everard je vstal in stopil korak bliže 
k Balkamu, ki se je začel bati svojega div-
jega tovariša. 

»Saj ne vem ničesar...« je dejal v 
zadregi. 

»Govori!« je ponovil Everard še bolji 
grozeče. 

»Jaz nisem odvedel Blanke.« 
»Kdo pa?« 
»Volkulja . . . mislim.« 
»In kdo še?« 
»Oče Golin in Filip.« 
»Še kdo drugi?« 
»Nihče več.« (Dalje.). 
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Avstrijci napadejo v Gozdnatih Karpatih ruski tren 

»Zene na bojišču. 
D o p i s n i k v e l i k e g a d u n a j s k e g a l i s t a je 

n a s v o j i h p o t o v a n j i h p o G a l i c i j i in O g r s k e m 
večkra t srečal žene in dekleta , ki so 
i s k a l e m o ž e , s i n o v e , ž e n i n e , b r a t e . O d š l e 
so o d d o m a — p i š e d o p i s n i k — z a p u s t i l e 
s v o j e hiše, , d r u ž i n o in z n a n c e t e r t o l i k o 
p o t r e b n i h , k o r i s t n i h in l jubih j im s t v a r i , 
t r p e l e so , m n o g o p r e s t a l e in v s e s a m o 
z a t o , k e r s o l j u b i l e . S l e d n j i č s o v e n d a r l e 
pr iš le d o cil ja . 

P r v i č s e m jih s r e č a l v K a r p a t i h . D o l g i 
v o j a š k i v l a k s e je u s t a v i l n a m a j h n i p o -
staji . S t o t n i k , k i j e v o d i l v l a k , je r a v n o 
p r i p o v e d o v a l o b e s n e m b a j o n e t n e m s p o -
p a d u z a v i š i n o , k i je o b v l a d o v a l a v a ž n o 
c e s t o . T e d a j n a e n k r a t v s t o p i v n a š o d -
d e l e k m l a d a g o s p a . M i s m o v t e m o d -

d e l k u s e d e l i ž e š t i r i d e s e t ur n e p r e t r g o m a 
in t e s n o s t i sn jeni ; č e s e je k d o drzni l 
v s t o p i t i k n a m , s m o g a t r d o o d g n a l i . S e -
daj s o v s i m o l č a l i . G o s p a je i m e l a v eni 
r o k i v e l i k o t o r b o , v d r u g i o b š i r e n n a -
h r b t n i k . O b r a z ji je bil v s l e d t e ž k e g a b r e -
m e n a n e k o l i k o r a z g r e t , v e t e r ji je bil n a 
č e l u r a z m r š i l l a s e . N a d p o r o č n i k , k i je s e -
d e l p o l e g m e n e in k i je r a v n o k a r b i l 
v z k l i k n i l : » K a k o k r a s n a je v o j s k a ! S a m o 
m o ž j e , s a m o b r a d e in z g o l j o r o ž j e ! « — je 
p r v i s k o č i l p o k o n c i , n a p r a v i l p r o s t o r in 
h o t e l g o s p e p o m a g a t i . O n a je s p o g l e d o m 
h v a l e ž n o o d k l o n i l a n j e g o v o p o m o č in je 
z n a p o r o m s p r a v i l a s v o j o p r t l j a g o n a 
p r e d a l . P o t e m je t iho s e d l a . M i s m o s e 
s p o g l e d a l i ; d r u g d r u g e g a s m o m o l č e i z -
p r a š e v a l i : » K d o je t o ? K a k a uč i te l j i ca , 
m o r d a 3 e k s p e d i t o r i c a , k i s e v r a č a v s v o j o 

d o m o v i n o ? « N e h o t e s m o se v s i oz ira l i 
n a n j o ; o n a je č u t i l a n a š e p o g l e d e in bili 
s o ji n e p r i j e t n i . 

» G o s p o d s t o t n i k , « s e m deja l , d a o b r n e m 
s p l o š n o p o z o r n o s t d r u g a m , » h o t e l s e m š e 
v p r a š a t i , k a t e r i p o l k i s o se u d e l e ž i l i b a -
j o n e t n e g a b o j a , o k a t e r e m s t e n a m r a v n o -
k a r p r i p o v e d o v a l i ? « 

G o s p o d s t o t n i k jih je p o s a m e z n e n a -
š t e l . G o s p a je p o s l u š a l a ; n a e n k r a t m u s e ž e 
v b e s e d o : 

» T o r e j je tudi . . . sti p o l k bi l t a m ? 
A l i p o z n a t e ta p o l k ? M o j m o ž , n a d p o -
r o č n i k V . , s luž i pri n j e m . « 

L j u b e z n i v i s t o t n i k je p r i p o v e d o v a l v s e , 
k a r je v e d e l o p o l k u , in jaz m e n i m , d a si 
je, k o ga je g o s p a v e d n o n a n o v o i z p r a š e -
v a l a o v s e h p o d r o b n o s t i h , m a r s i k a j l e p e g a 
izmis l i l , s a m o d a jo p o m i r i in p o t o l a ž i . 
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P r i h a j a l a je iz m a j h n e g a m e s t e c a n a 
S o l n o g r a š k e m . T a k o j v z a č e t k u v o j s k e je 
n j e n m o ž , višji u r a d n i k , m o r a l k v o j a k o m 
in je s p r v i m i odrini l n a b o j n o p o l j e . 
P o z n e j e je o b o l e l z a n a l e z l j i v o b o l e z n i j o 

Križ zadet od granate, v bližini bojišča v Lotaringiji je 
stal sredi polja na skali križ. Med točo krogel je priletela 
francoska granala tudi do tega križa in ga zadela, toda tako, 
da je odbila le križ sam, medtem ko je Odrešenikovo telo 
ostalo nepoškodovano. Ta križ je potem fotografiral princ 

Viljem Hohenzollern. 

in o n a g a ni s m e l a o b i s k a t i . K o m a j je 
o z d r a v e l , je o d š e l z o p e t v b o j . D o l g o č a s a 
ni n i č e s a r s l i ša la o n j e m , d o k l e r ni p r e d 
n e k a j t e d n i p r e j e l a d o p i s n i c e , n a k a t e r i ji 
s p o r o č a , d a je z d r a v , d a p a o d m r a z a 
m n o g o trpi . L o t i l o se je je n e d o p o v e d l j i v o 
h r e p e n e n j e p o n j e m , h o t e l a g a je v i d e t i 
— in n a e n k r a t se je o d l o č i l a : k n j e m u 
p o j d e š n a b o j n o p o l j e ! K a k o , t e g a še s a m a 
ni v e d e l a , p a ji tudi ni b i l o m n o g o m a r . 
» M o r a m ! « si je r e k l a , In je o d p o t o v a l a . 

O d z a č e t k a ni b i l o p r e t e ž k o , t o d a ; k o 
se je p r i b l i ž a l a k r a j e m , k j e r je bi la v o j s k a , 
s o s e z a č e l e t e ž a v e . 
N a j p r e j je p u s t i l a s v o j e 
m n o g e in t e ž k e k o v č e -
ge , k i jih je v z e l a s s e b o j . 
S a m o n e k a j t o p l e g a p e -
rila z a n j — in n e k a j n a j -
l jubš ih m u jedi , k i jih je 
s a m a p r i p r a v i l a , je š e 
i m e l a pri s e b i . O d p r o g e 
d o p r o g e je z vs i l j iv imi 
p r o š n j a m i i z m o l e d o v a l a 
o d p o s t a j n e g a p o v e l j n i -
k a d o v o l j e n j e , d a s e je 
s m e l a p e l j a t i d a l j e . E n -
k r a t s o ji o d i o č n o o d -
r e k l i . P r o s i l a je v s e 
u r a d n i k e o d p o s t a j e n a -
č e l n i k a d o v l a k o v o d j e , 
t o d a o d l o č i l n o b e s e d o 
je i m e l p o v e l j n i k in ta 
je bil n e i z p r o s e n . P r i p o -
v e d o v a l a n a m je, k a k o 
ji je b i l o pri srcu , k o s e 
je v l a k o d p e l j a l s p o -
sta je , k a k o je z r l a z a 
nj im, ' . k o ji je ž e * z d a v -
n a j ^izginilj, i z p r e d o č i . 

V r n i t i s e ni m o g l a ; o s t a l a je n e k a j dni v 
m a l i v a s i . V e d n o n a n o v o je h o d i l a n a p o -
s t a j o — p o d n e v i in p o n o č i — d o k l e r ni 
s lednj ič p r e p r o s i l a n e k e g a s t o t n i k a , k i je 
v o d i l v o j a š k i v l a k , d a jo je v z e l s s e b o j . In 

sedaj , k a j n e , in v e č 
d a l e č o d s v o j e g a m o -
ž a ? . . . V s e je t r e p e -
t a l o n a n j e n e m l e p e m , 
o z k e m o b r a z u , k o je 
o t e m g o v o r i l a . 

Še m n o g o ur s m o 
s e pe l ja l i s t o m l a d o 
g o s p o . Pr i J a b l o n i c i 
se je s lednj ič p o s l o -
v i la o d n a s . 

K a s n e j e s e m v K a r -
p a t i h in v Gal ic i j i 
p o g o s t o n a l e t e l n a 
t a k e ž e n s k e . K l j u b 
s t r o g i m p r e d p i s o m n e 
o d n e h a j o t o l i k o č a s a , 
d a se j im p o s r e č i 
pri t i d o ci l ja . P r i t e m 
s o v z t r a j n e in z v i -
j a č n e k a k o r — l ju -
b e č a ž e n s k a . — N a j b o l j g inl j ivo 
je b i l o s r e č a n j e z m a t e r j o . B i l a 
je s t a r a k a k i h š e s t d e s e t l e t . 
N j e n e d i n e c je bi l n a b o j n e m 
p o l j u in ž e v e č t e d n o v ni d o -
bi la o d n j e g a n o b e n e g a p o r o -
či la . S s k r b i p o l n i m v p r a š a n j e m , 
ali je š e ž i v , je ž e d o l g o v r s t o 
d n i p o p o t o v a l a in je g o v o r i l a 
s a m o o n j e m , o n j e g o v i h o t r o -
šk ih let ih , o n j e g o v e m ž i v l j e n j u 
in o n a v d u š e n j u , s k a t e r i m je o d -
haja l n a v o j s k o . B i l a je p o n o s n a 
nanj . D o b i l je ž e s r e b r n o h r a -
b r o s t n o s v e t i n j o ; a v i s t e m srcu , 
v k a t e r e m je bil p o n o s , je p r e b i -
v a l a tudi t e ž k a s k r b z a n j e g o v o 
u s o d o . O , m a t e r a m je s e d a j 

m o r d a n a j h u j e ! 

K o s e m se v r a č a l , je v s o s e d n j e m 
v a g o n u z o p e t s e d e l a t a k a m a t i . P r i š l a je 
b i l a k s v o j e m u o t r o k u , d a ga p o d o l g e m 
č a s u z o p e t vidi , in r a d a bi p r e t r p e l a t r o j n e 
m u k e in n a p o r e , č e bi ga m o g l a o b j e t i . 
T o d a p r i š l a je p r e p o z n o . R a v n o p r e d e n 
je pr ih i te la , je p a d e l v b o j u . In s e d a j je 
ž a l o s t n a n e s l a n a z a j v s e , k a r je b i l o s inu 
n a m e n j e n o . 

T e ž k i s o boj i , k i jih bi je m o ž n a b o j i š č u . 
In v e n d a r s o m o r d a še tež j i tisti , k i jih 
bije ž e n a v s v o j e m srcu . 

Edisonov podmorski čoln. 
Š e l e s e d a n j a v o j s k a je p o k a z a l a , k a k o 

v a ž n o o r o ž j e s o p o d m o r s k i čo ln i . S a j s m o 
d o ž i v e l i , d a v e l i k a n s k o a n g l e š k o b r o d o v j e 

D e n a r , r e š i t e l j Ž i v l j e n j a . Čeprav imajo krogle sedanjih 
pušk, s kakršnimi so opremljene moderne armade, velikansko 
moč, vendar se večkrat zgodi, da jih kak slučaj zadrži. Rado 
se dogodi, da se krogla zapiči v kak predmet, ki ga ima 
vojak v žepu, in da ostane v njem. Znano je, da so tobač-
nice, debelejše knjige, denarnice že marsikomu rešile živ-
ljenje. Naša slika nam kaže, kako se je nekemu nemškemu 
vojaku zadrla krogla v novec 3 mark ter ga zvila, toda 
pri tem izgubila svojo moč in obtičala. Denar je fotografiran 

od obeh strani. 

nič n e o p r a v i p r o t i š t e v i l n i n e m š k i p o d -
m o r s k i m o r n a r i c i . V e n d a r p a ni p o d m o r s k i 
č o l n n e v a r e n s a m o s o v r a ž n i k u ; o n n o s i 
n e v a r n o s t tudi v sebi , t a k o d a n j e g a p o -
s a d k a pri v s a k i v o ž n j i p o d v o d o t v e g a 
l a s t n o ž i v l j e n j e . M a r s i k a t e r i p o d m o r s k i 
č o l n se je p o t o p i l , n e z a d e t o d s o v r a ž n i k a , 
m a r v e č k e r s o š k o d l j i v i p l ini z a d u š i l i p o -
s a d k o . N e v a r n o s t p a p r i h a j a o d e l e k t r i č -
n e g a a k u m u l a t o r j a , k i s e n a h a j a v n o t r a -
n jos t i č o l n a . 

Č e p l o v e č o l n v r h v o d e , t e d a j g a ž e n e 
motor, ka ter i obenem polni akumulator 
v t r e b u h u l a d j e ; č e s e č o l n p o t o p i p o d 
v o d o , ga ž e n e v a k u m u l a t o r j u n a b r a n a 
e l e k t r i k a . A k u m u l a t o r j i p a i m a j o s v i n č e n e 
p l o č e in ž v e p l e n o k i s l i n o — in tu je n e -
v a r n o s t . Č e s e n a m r e č a k u m u l a t o r j i p o -
š k o d u j e j o , t a k o d a p r i d e v o d a v a n j e , s e 
z a č n o r a z v i j a t i s t r u p e n i plini , k i č l o v e k a 
v k r a t k e m č a s u z a d u š e . 

V s i d o s e d a n j i p o i z k u s i , z g o t o v i t i v a r e n 
a k u m u l a t o r , s o o s t a l i d o s l e j b r e z u s p e š n i , 
E d i s o n , v e l i k i a n g l e š k i i znajdi te l j , p a trdi , 
d a se m u je p o s r e č i l o s e s t a v i t i m o č a n in 
p o p o l n o m a v a r e n a k u m u l a t o r , in d a je z 
n j e g o v o i z n a j d b o ta n o t r a n j a n e v a r n o s t 
p o d m o r s k i h č o l n o v o d p r a v l j e n a . M o r d a s e 
b o p o k a z a l o , d a E d i s o n o v a i z n a j d b a š e ni 
p o p o l n a in d a jo b o t r e b a i z b o l j š a t i , v e n -
d a r p a v s p l o š n e m s m e m o v e r j e t i v n j e g o v 

n o v i a k u m u l a t o r , k a j t i o 
E d i s o n u v e m o , d a s v o j e 
i z n a j d b e v e č l e t p r e i z k u š a , 
p r e d e n n a s t o p i z nj imi v 
j a v n o s t i . 

P o v e l j n i š t v o a m e r i š k e g a 
b r o d o v j a se je ž e z a č e l o 
p e č a t i z E d i s o n o v i m a k u -
m u l a t o r j e m ; v e č m e s e c e v 
s o n o v i s t r o j n a n a j r a z l i č -
n e j š e n a č i n e p r e i z k u š a l i . 
E d i s o n s a m g a je b a j e i z -
p o p o l n j e v a l o s e m l e t in je 
pri t e m p o r a b i l s k o r o d e -
s e t m i l i j o n o v k r o n . 

S a d d o l g o l e t n e g a E d i s o -
n o v e g a d e l a je p r a v z a d o -
v o l j i v . J P r i p r a v a je z e l o p r e -
p r o s t a . E d i s o n je s lednj ič 
n a š e l n a d o m e s t i l o z a s v i -
n e c in ž v e p l e n o k i s l i n o ; 
u s t a v i l je d r u g e t v a r i n e , 
k a t e r e n e p r o i z v a j a j o n o -
b e n i h s t r u p e n i h p l i n o v . 
f< Z l a s t i p a je o b č u d o v a n j a 
v r e d n a t r d n o s t n i i t r p e ž n o s t 
n o v e g a a k u m u l a t o r j a , k a j t i 



D O G O D B E 

Pisateljska revščina. Alešovec sreča ne-
koč Haderlapa, ki je z nenavadnim izrazom 
na obrazu prišel njemu naproti. V desni roki 
je držal krajšo pipo, iz katere je pušil, v levici 
je nosil drugo, precej daljšo. 

»Za božjo voljo, kam pa vendar?!« ga 
vpraša Alešovec zelo začudeno. 

A Haderlap mu prosto odvrne: 
»Prijatelj, čemu se čudiš? Ali ne vidiš — 

selim se!« 
Tegetthoilove rokavice. Slavni admiral je 

očital nekega viharnega dne mlademu čast-
niku na ladji, da nima čistih rokavic. Častnik 
se je izgovarjal, da ni hotel mučiti ob takem 
vremenu svojega sluga s pranjem rokavic. 
Tegetthoff je vzel iz žepa lepo bele rokavice 
in jih je podal častniku: »Vzemite te tačas — 
opral sem jih sam.« 

Lovci med seboj. O nedavno umrlem flo-
rentinskem gledališkem kritiku Jarru, ki je bil 
znan po vsej Italiji zaradi svojega zbadljivega 
peresa in katerega so se ravno zaradi tega vsi 
bali, pripoveduje neki prijatelj naslednjo zgod-
bico: 

Nekoč sem naletel v neki gostilni na mar-
kiza Torrigiani, slavnega lovca. Govorili smo 
o lovu in nekdo je omenil, da je vedno manj 
takih ljudi, ki znajo dobro posnemati glasove 
posameznih živali. »Jaz sem imel znanca,« 
pravi nato nekdo iz družbe, »ki je znal tako 
dobro posnemati glas škrjanca, da je takoj pri-
letela jata škrjancev, kakorhitro se je oglasil.« 

»To še ni nič,« pravi Jarro. »Jaz sem imel 
prijatelja, ki je znal tako dobro posnemati petje 
petelina, da je solnce, če je zapel zvečer, takoj 
izšlo, v prepričanju, da je že napočilo jutro.* 

Gospodar. Stara indijska bajka pripove-
duje: Mlad mož je prišel k svojemu očetu in 
vprašal: »Kdo je gospodar v hiši, žena ali 
mož?« — Oče se je nasmehnil in je izročil 
sinu voz, dva konja in sto piščancev, re-
koč mu: 

»Pojdi, moj sin, po svetu, ustavi se, kjer-
koli vidiš zakonsko dvojico, in vprašaj, kdo je 
pri njih gospodar. A k o je žena, ji daj pišče, 
ako je mož, mu daj konja.« 

Mladi mož se ni vozil dolgo in ni izpraše-
val dosti, pa je bil že ob devetindevetdeset 
piščet. Z zadnjim piščetom se pripelje pred 
kmetijo v samoti in vprašuje po navadi, držeč 
že pišče v roki. Ali kmet se odreže ponosno : 

»Gospodar v hiši sem jaz, to je vendar 
jasno.« 

Mladi mož je rahlo dvomil: »Mi dokažeš?« 
»No, seveda,« je trdil samozavestni kmet 

in je poklical ženo, ki je pritrdila vneto, da 
je mož gospodar v hiši. 

»Zares?« se je začudil mladi mož. »Izberi 
si konja ti edini, srečni!« 

Kmet je izbral rjavca. 
»Vzemi ga!« mu je velel mladi mož in 

kmet je hitel izprezati konja. Ali žena je pre-
motrila konja in je poklicala kmeta vstran. 
Ko sta se nekaj časa polglasno pogovarjala, je 
rekel kmet: 

»Bom pa le rajši vzel belca.« 
Mladi mož se je razjezil: »Tudi ti si žen-

ski hlapec. Povsod gospodari žena, skrito ali 
očito. Pišče je za žensko, za moža je konj — 
a kje je mož?« 

Dal je zadnje pišče in se vrnil s konji k 
očetu. 

Entente cordiale. Bismarkova hči je sli-
šala večkrat te besede, vprašala je svojega 
očeta, kaj pomenijo. Bismark se je zamislil: 
» T o je težko pojasniti ! Glasi se ,od srca spo-

k l j u b n a j t e ž j i m p r e i z k u š n j a m s e ni nit i 
p o k v a r i l , n i t i r a z b i l . E d i s o n je d e l s v o j 
a k u m u l a t o r n a v o z i l o , p o d o b n o a v t o -
m o b i l u ; v o z i l o z a k u m u l a t o r j e m s e je p e t -
s t o k r a t z a p o r e d z a l e t e l o v z i d s h i t r o s t j o 
2 2 k i l o m e t r o v in — a k u m u l a t o r je v s e t o 
p r e n e s e l . N a p r a v i l i s o š e d r u g a č e n p o s k u s . 
M o t o r je s p u s t i l a k u m u l a t o r d v a m i l i j o n -
k r a t iz v i š i n e 2 c e n t i m e t r o v n a t l a — t o 
g i b a n j e o d g o v a r j a n a j h u j š e m u p r e t r e s a n j u 
— in p r i p r a v a je o s t a l a n e p o š k o d o v a n a . 
K o je p r i š e l a k u m u l a t o r v r o k e a m e r i š k e 
m o r n a r i š k e u p r a v e , s o š e p r e i z k u s i l i , a l i 
m o r e p r e n e s t i z i b a j o č e g i b a n j e p o d m o r -
s k e g a č o l n a . D e l i s o g a n a s t o j a l o , k i s e 
je t a k o z i b a l o k a k o r p o d m o r s k a l a d j a 
m e d v o ž n j o . T a k o s e je a k u m u l a t o r z i b a l 
č e t r t l e t a — b r e z v s a k e š k o d e . 

D a je E d i s o n o v a k u m u l a t o r v t e m 
o z i r u p o p o l n o m a z a n e s l j i v , s o e n o g l a s n o 
p o t r d i l i a m e r i š k i č a s t n i k i , k i s o bi l i n a v z o č i 
p r i * t e h p o i z k u s i h . E d i s o n s a m s o d i o s v o j i 
i z n a j d b i z e l o p o v o l j n o , k a j t i o n m e n i , d a 
s e n j e g o v a k u m u l a t o r , č e s e z n j i m p r a v 
r a v n a , r a b i l a h k o b r e z š k o d e štiri d o 
o s e m l e t . 

Pred kužnim znamenjem na Skaručini. 
»Kuge, lakote in vojske — reši nas, o Gospod!« 

Belgijski kralj Albert I., 
ki ga smatrajo za kandidata bodoče francoske 

kraljevske krone. 

razumljeni' ali ,srčni sporazum*, pomeni pa vse 
kaj drugega. No, glej: Bila si danes na dvo-
rišču, ko sem prišel davi z Neronom s spre-
hoda. Diana je glodala na dvorišču mastno 
kost in ti si jo gledala. Nero je zagledal vab-
ljivo kost in planil po njej. Diana se je zaka-
dila vanj. Tako sta se zgrabila. A jaz sem od-
podil s palico oba psa od kosti, ki je ostala 
sredi dvorišča. Psa sta gledala poželjivo nanjo, 
upala se nista do nje, ker sta se bala moje 
palice in medsebojne ljubosumnosti. Take reči 
se imenujejo pri diplomatih .prisrčen spo-
razum'.« 

Z D R A V S T V O 

Sezimo bolj po sladkorju. Za slabotne in 
suhe ljudi, tudi za otroke je sladkor velike 
redilne važnosti. Neki zdravnik je poskušal 
to več časa pri svojih bolnikih, dajal jim je po 
50 do 300 gramov sladkorja na dan. V enem 
tednu se je povečala telesna teža bolnikova 
za poldrug kilogram. Sladkor se uživa lahko 
na tešče, po kosilu, kakor komu bolj prija. 
Silno redilno je mleko s sladkorjem. Kdor ga 
ne more, naj dene v mleko ščepec kumine. 
Na potovanju, na vojaških vajah, na napornih 
hribovskih potih je sladkor dober tovariš, ki 
odstrani hipoma utrujenost. Japonski vojaki 
so imeli v rusko-japonski vojni vedno pri sebi 
sladkor. Zdaj, ko sta kruh in moka tako silno 
draga in redka, je košček sladkorja cenejši 
kakor košček kruha. Mnogo jih je, ki imajo 
porabo sladkorja za potrato, a poglejmo v 
hiše, kjer ga porabijo dosti, in videli bomo, 
da so ljudje v teh hišah močni in rejeni. Slad-
ko]; grizti ne velja pri nas za moško, bolj mo-
ško je vleči vase škodljiv tobakov dim. Po-
sebno naše dni je postal sladkor zelo važno 
redilo, ki nam nadomestuje kruh; dokler ima-

Noči brez spanja. 
Najprijetnejša uteha, ki jo imamo ljudje, je 

spanje. Kakor novorojeni, pomlajeni, okrepčani se 
vzbudimo po zdravem spanju, kako trudni, slabi 
in nevoljni pa vstanemo, ako nismo ponoči nič 
spali. Noči brez spanja imamo pogosto vsled va-
lovanja krvi, nervoznosti, prevelikega napora itd. 
ali vsled revmatičnih, protinastih, nevralgičnih 
bolečin, glavo-, grlo- ali zobobola, in v vseh teh 
slučajih je priporočljivo odpraviti vzrok nespečnosti 

s Fellerjevim rastlinskim esenčnim fluidom z zn. 
„Elsa-Fluid". Priporočamo ga lahko iz lastne iz-
kušnje, ker vpliva pomirjevalno, osvežujoče, hladeCe, 
krepi živce, odpomore pri glavobolu in migreni, 
povzroči mirno, enakomerno spanje in se je tudi 
v mnogih drugih slučajih izkazal kot izborno 
domače sredstvo. 

To se razvidi najbolje iz tega, kako sodijo 
o njem zdravniki, izmed katerih piše gospod dr. 
M. David, mestni zdravnik v Sienievi pri Jaroslavu, 
da Fellerjev fluid z znamko „Elsa-Fluid" najtopleje 
priporoča. Gospod dr. Neugebauer, Dunaj, VIII., 
Laudongasse 42, piše, da je nekemu 33 letnemu, 

na klerozi arterij bolehajočemu možu svetoval 
Fellerjev fluid z znamko nElsa-Fluid" in da je ta 
pacijentu dobro služil. 

Našim čitateliem lahko samo priporočamo, 
naj imajo vedno v zalogi to oživljajoče domače 
sredstvo, kar je jako lahko, ker stane 12 steklenic 
samo 6 kron franko. 

Obenem se lahko naročijo preizkušene od-
vajalne, kri čisteče rabarbarjeve kroglice z znamko 
„Elsa-Pillen", 6 škatlic za 4 krone 40 vin. franko, 
in sicer oboje pri lekarnarju E. V. Feller, Stubica, 
Elsaplatz 331 (Hrvatska). 

. . . gilir. 



mo zaloge sladkorja, se ni bati opešanja in 
lakote, želeti bi bilo samo, da bi se glede na 
veliko potrebo ljudstva znižala sladkorju cena. 
B a r v a n e sladkarije pa so otrokom in od-
raslim strup; pri kupovanju sladkorčkov iz-
beri vselej nebarvane. Medeni, citronovi, ječ-
menovi, smrekovi, kašujevi in tropotčevi slad-
korčki so najbolj priporočljivi. Za kašelj in 
grlo so zelo dobri z mentholom politi slad-
korčki, ki desinficirajo grlo. Izvrsten je kan-
dis ali kandiran sladkor. Ječmenove in ma-
hove sladkorčke si pripravi vsak lahko sam 
doma. 

Med, zelo važno hranivo. Žlica medu 
ima več redilne moči kakor jajce ali desetinka 
mleka. Med je hrana, ki se prebavi najhitreje, 
ker se izpremeni takoj v kri. Kila govejega 
mesa ima 1003 kalorij ali redilnih enot, kila 
kurjih jajec brez lupine ima 1613 kalorij, kila 
medu ima 3075 kalorij. Te številke nam do-
kazujejo dovolj. Kjer je med, tam je zdravje 
in moč. Med ugaja otroku in starčku, koristi 
zdravim, zdravi bolne. Za krvotok, kašelj, 
jetiko, rane v drobu, zunanje rane, očesne bo-
lečine, opešane živce, nahod in influenco, vro-
činske bolezni je najboljše zdravilo med, ali 
sam na sebi ali na mleku, pri rožah. Sirov 
med ne prija vsakomu. Treba ga je torej pre-
vreti na vodi in okisati s kapljo limone. To 
je izvrstna pijača za žejo, trud in bolezni. 
Prejšnje čase so pridelovali, prodajali in uži-
vali na Kranjskem več medu kakor zdaj. Sko-
raj vsaka hiša je imela uljnjak. Sladkorja niso 
poznali, sladili so jedi z medom, pekli so me-
dene kolače in pili medico. Zdaj se vse pri-
tožuje, da je med tako drag; če pa upoštevamo 
njegovo redilno in zdravstveno moč, moramo 
reči, da ni predrag v primeri z drugimi živili. 

Kajenje z brinjem, sladkorjem ali s čim 
drugim se zdi marsikomu smešno. Profesor 
Trilbert na Pasteurjevem zavodu v Parizu je 
dognal, da zamore sopari, ki se razvijajo pri 
kajenju s sladkorjem, kali bolezni. S sladkorje-
vim dimom je zamoril v pol ure kolerne, legar-
jeve in jetične kali ali zametke. Meso, ki je 
imelo že duh, se je popravilo v sladkorjevem 
dimu. Tako potrjuje veda marsikatero staro 
navado. Kajenje ali podkajanje uživa pri našem 
ljudstvu veliko zaupanje, kadi se z različnimi 
stvarmi; podkadi se glava ali posamezen del 
telesa, celo telo, obleka, perilo, postelja. Mati 
podkadi plenice, da bi ne škodil otroku mrak, 
dekle si podkadi boleče zobe z orehovo lu-
ščino, božjastnemu podkade s kurjim pere-
som, omedlelemu z debelim papirjem ali pa-
volnato krpo. Dim žgane kave prežene nahod 
in glavobol, brinjev dim prežene trganje, dim 
smole ozdravi pljuča, lavorjev dim ustavi 
krče, belenov dim pomaga za naduho. Vsakdo 
je že čutil, kako vpliva dim te ali one snovi 
na njegovo zdravje; če nam škoduje dim to-
varn, nam koristi lahko dim zdravilnih snovi; 
če je brinjev dim dober, da ohrani in razkuži 
meso, zakaj bi ne imel moč, katero so mu pri-
pisovali od starih časov sem, kot odganjevalec 
bolezni. Gotovo izvira kajenje z dišečimi smo-
lami, ki je navada v orijentu, kajenje po sve-
tiščih, le iz namena, da se prepode od hiš in 
svetišč zli duhovi bolezni. 

G O S P O D I N J A 

jajca, fižol ali močnata jed, če ješ zraven radič. 
Sploh je dosti bolj zdrav kakor navadna ločika 
ali salata. Več ljudi toži, da jim je pretrd. 
Mlad radič ni trd; treba ga je večkrat porezati, 
potem je radič vedno mlad in mehak. So tudi 
različne vrste. Najgrenkejša je navadna, bolj 
podolgovatih in ozkih listov, ki je zamolklo 
zelena in rjavo pikasta. Zelo dober je radič, 
ki ima okroglaste, vedno zelene liste. Radič se 
seje lahko jeseni ali zgodaj pomladi, za mraz 
in dež ni občutljiv. Star radič se pripravi lahko 
kakor špinača, ali se zabeli namesto z oljem 
z raztopljeno slanino in kisom. Trde niti je 
treba iztrebiti. Radič se mora bolj prežvečiti 
kakor salata. 

Zmečkan fižol. Kjer dobe otroci opoldne 
tečno kosilo, ne tišče ves popoldan za kruhom. 
Tečna jed, ki napase želodec za več ur, je 
fižol sploh, posebno pa zmečkan. Ko je fižol 
kuhan, odlij vodo in ga stlači s polentačo. Za-
beliš^ lahko z razbeljeno mastjo ali z žlico siro-
vega olja. Kepa takih žgancev nasiti in daje 
moč. Za fine mize in želodce je treba pretla-
čiti fižol skozi sito in zabeliti z oljem in limo-
novim sokom. Dober je vroč ali mrzel. — Pri 
fižolu se mora kuhati vedno lovor in česen. 
— Voda, na kateri se je kuhal fižol, ima dosti 
v sebi, zliti jo proč, je res potrata. Prežgi malo 
črne moke na zabeli in prevri na njej fižolovo 
vodo, deni malo majerona in česna in zakuhaj 
riža ali kaj drugega, ali vlij na posušen ržen 
kruh. — Tako je tudi porabna za juho voda, 
na kateri so se kuhali štruklji, doma narejeni 
makaroni, rezanci in podobno. Malo se pribeli, 
pa je cena in dobra juha. 

Črni koren s sirom. Korenje obeli, obdrgni 
z limono in deni v vodo, kateri si primešala 
malo kisa in moke. Ko je stalo pol ure, odlij, 
da ostane le malo vode, deni košček sirovega 
masla, posoli in pari do mehkega. Ko je mehko, 
napraši z moko, daj žlico paradižnikove mez-
ge; ko se je pokuhalo, stresi v namazano kozo, 
natresi za dva prsta sira, polij s smetano in 
speci. 

Cvetlice ostanejo sveže. Deni na liter vode 
3 grame amonijaka in 3 grame jelenove soli 
ali ščepec solitarja. 

Cvetno zelje boš imel dva do tri mesece, 
ako ne odrežeš celih glav, ampak pustiš listje 
in za oreh cvetja, ki se razraste zopet v glavo. 

Cvetlice so se nabrale čez zimo glist in 
uši; skuhaj pest razrezanega divjega kostanja 
v 1 / j 1 vode, prilij še 1 čiste vode, nesi lonec 
na dvorišče in močno zalij. Kar je črvov, bo 
zlezlo iz zemlje, uši bodo poginile. 

Plevel na vrtnih stezah se ne razraste, če 
poliješ steze z raztopino solne kisline; del 
kisline na devet delov vode. Ponavljaj vsak 
teden. 

Kaktus bo cvetel. Drži kaktus ves april v 
temničastem kotu gorke sobe in ga zalij samo 
enkrat v tednu z deževnico. Majnika postavi 
kaktus na solnce in zalivaj vsak dan po po-
trebi, raje manj nego več. 

iiiiiiiiiiiimii 

D R O B I Ž 

Radič. Ta grenkljata zelenjava je marsi-
komu popolnoma neznana, dasi je nje uživanje 
zdravju jako ugodno in je nje pridelovanje 
brez posebnega stroška in truda. Okoli Gorice 
in Trsta vidiš cele njive radiča, pri nas je 
komaj tu in tam kaka leha. Radič spada k 
polenti kakor zabela k jedi, in ker se moramo 
letos bolj sprijazniti s polento, se moramo 
seznaniti tudi z radičem. Radič vpliva izborno 
na prebavo in na kri, zato ne škodijo trda 

še mnogo plemen, do katerih ni prišla vest o 
svetovni vojski. To ni nič čudnega, kajti ti 
rodovi nimajo nobene zveze z evropsko kul-
turo. Toda neki angleški list pripoveduje, da 
so tudi med kultiviranimi narodi ljudje, kateri 
še ničesar ne vedo o vojski. Pred kratkim je 
neka angleška jadrnica priplula v neko pri-
stanišče v Južni Afriki; njena posadka je bila 
vsa presenečena, ko je v luki slišala, da se 
Anglija že šest mesecev bojuje. Ves ta čas je 
bila jadrnica na širokem morju. Med dežele, 
ki ničesar ne vedo o vojski, spada tudi otok 
Tristan de Cunha, ki leži sredi Atlantskega 
oceana. Na tem angleškem otoku prebiva ka-
kih 80—90 prebivalcev, potomcev nekdanjih 
ponesrečenih mornarjev. K njim prihaja pošta 
samo enkrat na leto, prinese jim jo parobrod 
z Rtiča Dobre nade. Ta otok še ni dobil spo-
ročila, da divja v Evropi velikanska vojska, 
in živi mirno dalje svoje skrito življenje, med-
tem ko vse druge dežele pretresajo grozote 
vojske. 

Indijska žena, katere mož se bori v Fran-
ciji, se za časa moževe odsotnosti posti in po-
kori, da s tem obvaruje moža nesreče. Zgodaj 
zjutraj vstaja in se koplje v mrzli vodi še pred 
izhodom solnca, potem gre v mokri obleki v 
tempelj, kjer izlije pred boginjo posodo mleka. 
Med vojsko skoro ničesar ne je v veri, da 
njena pokora ščiti moža pred sovražno kroglo. 

L I S T N I C A 

Izpraševalcu o zdravilih. V s a n a -
v e d e n a s r e d s t v a d o b i t e v d o b r i d r o g e r i j i 
ali , č e jih ni t a m , v l e k a r n i . Č e jih n i s t e 
d o b i l i , s t e m o r d a n a p a k z a h t e v a l i . 

Vanda. P o s l a n e p e s m i n e m o r e m o 
p r i o b č i t i . 

F. U. Koritna. Z a h t e v a j t e p r i p o š t n e m 
u r a d u d o p i s n i c o n a o s r e d n j i p o i z v e d o v a l n i 
u r a d R d e č e g a k r i ž a , n a v e d i t e o p o g r e š a n c u 
v s e p o d a t k e in b o s t e p r e j e l i o d g o v o r . 

Pogrešata se: 
Franc Repar, v o j a k 2 6 . d o m o b r a n s k e g a 

p e š p o l k a , 1. b a t a l j o n , 3 . v o j n a s t o t n i j a , iz 
A n ž p r i R a j h e n b u r g u . 

Rudolf Kos, v o j a k 2 6 . d o m o b r a n s k e g a 
p e š p o l k a , 11 . s t o t n i j a , iz Z d o l p r i B r e ž i c a h . 
P o j a s n i l a s p r e j e m a A n t o n K o s , s l u g a , 
b o g o s l o v n o s e m e n i š č e v L j u b l j a n i . 

Slama kot živež? Vsled sklepa angleških 
državnikov, da se morata Nemčija in Avstrija 
izstradati, so začeli ljudje iskati novih sred-
stev za prehranitev. Tako so pred kratkim 
časopisi naznanili, da se je docentu na ber-
linskem vseučilišču dr. Friedenthalu posrečilo 
odkriti način, po katerem se da iz slame na-
praviti užitna moka. Ta moka je baje lahko 
prebavljiva, tečna, redilna — in kar je glavno 
— poceni. Dr. Friedenthal trdi, da se more iz 
njegove slamnate moke prirediti razno pecivo, 
ki se po okusu nič ne razlikuje od pšeničnega 
peciva. 

Kje se še nič ne ve o vojski? V notranji 
Afriki, v azijskih vaseh Tibeta in Himalaje je 

Knjigoveznica Kafol. 
tiskovnega društva 
v Ljubljani, Ko-
pitarjeva ulica 6 
se priporoča za vsako-
vrstna knjigoveška dela 
Krajevni znaki za „Orle", 
kokarde in pentlje z napisi 
za društva se izgotavljajo 

v najkrajšem času 
| po zmernih cenah. 

KatoliSka 
tiskarna 
II. nadstr. 

Črtanje In vezan je vsakovrstnih poslovnih knj ig 


